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EIROPAS PARLAMENTA REZOLŪCIJAS PRIEKŠLIKUMS

par prostitūcijas reglamentēšanu ES: tās pārrobežu sekas un ietekme uz dzimumu 
līdztiesību un sieviešu tiesībām
(2022/2139(INI))

Eiropas Parlaments,

– ņemot vērā Līguma par Eiropas Savienības darbību 8. pantu un tajā ietverto apņemšanos 
visās Savienības darbībās sekmēt dzimumu līdztiesību,

– ņemot vērā Eiropas Savienības Pamattiesību hartu,

– ņemot vērā Eiropas Padomes Konvenciju par vardarbības pret sievietēm un vardarbības 
ģimenē novēršanu un apkarošanu (“Stambulas konvencija”), jo īpaši tās 1. un 4. pantu,

– ņemot vērā 1979. gada Konvencijas par jebkuras sieviešu diskriminācijas izskaušanu 
(CEDAW) 6. pantu, kura mērķis ir izskaust jebkādu prostitūcijā iesaistīto sieviešu 
tirdzniecību un ekspluatāciju,

– ņemot vērā 1948. gada Vispārējās cilvēktiesību deklarācijas 4. un 5. pantu,

– ņemot vērā 1949. gada ANO Konvenciju par cīņu ar cilvēku tirdzniecību un 
prostitūcijas ekspluatēšanu no trešo personu puses,

– ņemot vērā 2000. gada Palermo protokolu par cilvēku tirdzniecības, jo sevišķi 
tirdzniecības ar sievietēm un bērniem, novēršanu, apkarošanu un sodīšanu par to, kurš 
papildina Apvienoto Nāciju Organizācijas Konvenciju pret transnacionālo organizēto 
noziedzību un ir tai pievienots,

– ņemot vērā Padomes Direktīvu 2000/78/EK (2000. gada 27. novembris), ar ko nosaka 
kopēju sistēmu vienlīdzīgai attieksmei pret nodarbinātību un profesiju1,  

– ņemot vērā Komisijas 2021. gada 14. aprīļa paziņojumu par ES Stratēģiju cilvēku 
tirdzniecības apkarošanai 2021.–2025. gadā (COM(2021)0171),

– ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu 2011/36/ES (2011. gada 
5. aprīlis) par cilvēku tirdzniecības novēršanu un apkarošanu un cietušo aizsardzību, un 
ar kuru aizstāj Padomes Pamatlēmumu 2002/629/TI2 (“Cilvēku tirdzniecības 
apkarošanas direktīva”),

– ņemot vērā Komisijas priekšlikumu Eiropas Parlamenta un Padomes direktīvai, ar ko 
groza Direktīvu 2011/36/ES par cilvēku tirdzniecības novēršanu un apkarošanu un 
cietušo aizsardzību (COM(2022)0732),

– ņemot vērā 2014. gada 26. februāra rezolūciju par seksuālo izmantošanu un prostitūciju 

1 OV L 303, 2.12.2000., 16. lpp.
2 OV L 101, 15.4.2011., 1. lpp.
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un tās ietekmi uz dzimumu līdztiesību3,

– ņemot vērā 2021. gada 10. februāra rezolūciju par Direktīvas 2011/36/ES par cilvēku 
tirdzniecības novēršanu un apkarošanu un cietušo aizsardzību īstenošanu4,

– ņemot vērā Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2015. gada 3. augusta 
vispārējo ieteikumu Nr. 33 (2015) par sieviešu iespējām vērsties tiesā,

– ņemot vērā Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2018. gada 13. marta 
vispārējo ieteikumu Nr. 37 (2018) par dzimuma aspektiem, kas saistīti ar katastrofu 
riska mazināšanu klimata pārmaiņu apstākļos,

– ņemot vērā īpašās referentes jautājumos par vardarbību pret sievietēm, tās iemesliem un 
sekām 2000. gada 19. februāra ziņojumu par sieviešu tirdzniecību, sieviešu migrāciju un 
vardarbību pret sievietēm,

– ņemot vērā darbu, ko veikusi ANO īpašā referente cilvēku, jo īpaši sieviešu un bērnu, 
tirdzniecības jautājumos,

– ņemot vērā darbu, ko veikusi ANO īpašā referente jautājumos par tiesībām uz veselību,

– ņemot vērā ANO globālo AIDS stratēģiju 2021.–2026. gadam,

– ņemot vērā ANO Augstā cilvēktiesību komisāra biroja 2002. gada 20. maija publikāciju 
“Ieteiktie principi un pamatnostādnes par cilvēktiesībām un cilvēku tirdzniecību”,

– ņemot vērā Eiropas Drošības un sadarbības organizācijas (EDSO) 2021. gada 10. jūnija 
ziņojumu par vēršanos pret pieprasījumu, kas veicina cilvēku tirdzniecību seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā,

– ņemot vērā Sieviešu diskriminācijas izskaušanas komitejas 2020. gada 20. novembra 
vispārējo ieteikumu Nr. 38 (2020) par sieviešu un meiteņu tirdzniecību globālās 
migrācijas kontekstā,

– ņemot vērā Eiropas Padomes 2021. gada 12. aprīļa ziņojumu “Second General Report 
on GREVIO’s Activities” (“Otrais pārskata ziņojums par GREVIO darbību”),

– ņemot vērā Eiropas Padomes 2022. gada oktobra ziņojumu “Impact of Covid-19 on 
Women's Access to Justice” (“Covid-19 ietekme uz tiesu iestāžu pieejamību 
sievietēm”),

– ņemot vērā Eiropas Padomes 2014. gada 8. aprīļa rezolūciju “Prostitution, trafficking 
and modern slavery in Europe” (“Prostitūcija, cilvēku tirdzniecība un mūsdienu 
verdzība Eiropā”),

– ņemot vērā Eiropas Savienības Tiesas spriedumu lietā C-268/995,

3 OV C 285, 29.8.2017., 78. lpp.
4 OV C 465, 17.11.2021., 30. lpp.
5 Tiesas 2001. gada 20. novembra spriedums Aldona Malgorzata Jany un citi/ Staatssecretaris van Justitie, C-
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– ņemot vērā Eiropas Cilvēktiesību tiesas izskatīšanā esošās lietas 63664/19, 64450/19, 
24387/20 u. c., par kurām tika paziņots 2021. gada 12. aprīlī,

– ņemot vērā Reglamenta 54. pantu,

– ņemot vērā Sieviešu tiesību un dzimumu līdztiesības komitejas ziņojumu (A9-
0240/2023),

A. tā kā ANO un ES ir vienojušās par to, kā dēvējama prostitūcija un prostitūcijā iesaistītās 
personas/sievietes; tā kā prostitūcija ir saistīta ar seksuālu darbību pirkšanu, ko var 
definēt kā seksuālas darbības iegādi, pieņemšanu vai iegūšanu no prostitūcijā 
nodarbinātas personas apmaiņā pret atlīdzību, atlīdzības solījumu, labumu natūrā vai 
šāda labuma solījumu; tā kā šajā ziņojumā ir atzīts, ka daži prostitūcijā iesaistītie cilvēki 
sevi dēvē par “seksa pakalpojumu sniedzējiem” un ka šo jēdzienu izmanto dažas 
starptautiskas organizācijas; tā kā šādi sevi raksturo daži prostitūcijā iesaistītie cilvēki, 
kas uzskata to par profesionālu nodarbinātību, taču viņi pārstāv tikai nelielu daļu 
prostitūcijā iesaistīto cilvēku, lai gan viņi ir labi organizēti un publiski redzami6, 7; tā kā 
ziņojumā ir uzsvērts, ka šajā ziņā ir svarīgas ikvienas personas tiesības uz 
pašidentifikāciju, tā kā šajā ziņojumā tomēr ar nodomu ir izmantoti tikai neitrāli 
jēdzieni, proti, prostitūcijā iesaistīti cilvēki, it īpaši sievietes, jo mēs nevēlamies 
idealizēt prostitūcijas realitāti vai maskēt vardarbību, ļaunprātīgu izmantošanu un 
ekspluatāciju, no kā cieš lielākā daļa prostitūcijā iesaistīto cilvēku, jo īpaši sievietes un 
meitenes; tā kā mēs vēlamies respektēt vairākumu prostitūcijā iesaistīto cilvēku, kuri 
neuzskata prostitūciju par normālu darbu vai karjeras iespēju un pamestu seksa 
industriju, ja to varētu, un uzskata prostitūciju par vardarbības veidu; tā kā, izmantojot 
terminu “prostitūcija” un “prostitūcijā iesaistītās sievietes/personas”, šajā ziņojumā nav 
mēģināts nevienu diskriminēt, ne arī stigmatizēt vai pazemot; tā kā šo jēdzienu 
nevajadzētu saistīt ar noziedzību vai morāli;

B. tā kā ir būtiski nodrošināt visu personu tiesības, lai ievērotu fizisko neaizskaramību un 
personisko autonomiju, garantētu privātumu un nodrošinātu sieviešu cilvēktiesības un 
cieņu plašākā sabiedrībā; tā kā dalībvalstu un ES politikas centrā ir jābūt līdztiesības un 
cilvēku tiesību ievērošanas nodrošināšanai, tostarp viņiem ir jābūt iespējai lemt pašiem 
par savu ķermeni, piekļūt veselības aprūpei un dzīvot bez diskriminācijas, piespiešanas 
un vardarbības, tostarp seksuālas vardarbības;

C. tā kā seksam ir jābūt balstītam uz piekrišanu, ko var dot tikai brīvi un brīvprātīgi un ko 
nevar aizstāt ar apmaiņu pret naudu; tā kā prostitūcija reducē intīmās darbības līdz 
piešķirtās naudas vērtībai; tā kā seksuāla ekspluatācija, piespiežot citus nodarboties ar 
prostitūciju, ir smags sieviešu tiesību pārkāpums un cieņas aizskārums un nozīmē to, ka 
personu un tās piekrišanu seksuālai darbībai var nopirkt par noteiktu naudas summu.

D. tā kā seksuālo un reproduktīvo veselību veicina veselīga pieeja seksualitātei, kuras 
pamatā ir savstarpēja cieņa;

E. tā kā prostitūcija pastāv sistēmā, kurā mijiedarbojas dažādi dalībnieki, bet suteneri un 

268/99, ECLI:EU:C:2001:616.
6 O’Connor, M., “The Sex Economy”, izdevējs “Agenda Publishing”, 2018. gads.
7 Eiropas Sieviešu lobijs, informatīvais apskats “Her Future is equal”, 2021. gada 5. oktobris.
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citas personas cenšas maksimāli palielināt savu peļņu no prostitūcijas un seksa 
pakalpojumu pircējiem, kas rada pieprasījumu;

F. tā kā ANO Konvencijas par cīņu ar cilvēku tirdzniecību un prostitūcijas ekspluatēšanu 
no trešo personu puses preambulā ir teikts, ka prostitūcija un ar to saistītais ļaunums, ko 
rada cilvēku tirdzniecība prostitūcijas nolūkā, nav savienojami ar cilvēka cieņu un 
vērtību;

G. tā kā ielu prostitūcija ir vide, kurā sievietēm nav cilvēcīgu apstākļu;

H. tā kā dažādi pētījumi8, 9 liecina, ka prostitūcijā iesaistītās sievietes saskaras ar 
smagākiem cilvēktiesību pārkāpumiem, vardarbību un ekspluatāciju nekā sievietes 
caurmērā, tostarp ar augstu dzimumbalstītas, psiholoģiskas, fiziskas un seksuālas 
vardarbības līmeni; tā kā prostitūcijā iesaistītās sievietes ziņo par traumām, kas 
pielīdzināmas spīdzināšanas upuru traumām, un tā kā liels skaits prostitūcijā iesaistīto 
sieviešu kopš iesaistīšanās prostitūcijā ir tikušas izvarotas10, 11, 12; tā kā dažos gadījumos 
viņas ir pakļautas arī institucionālai ļaunprātīgai izmantošanai un turpmākai 
ekspluatācijai; tā kā likumpārkāpēji var būt ne tikai vardarbīgi pircēji un ekspluatējošas 
trešās personas, piemēram, suteneri, bet dažkārt arī tiesībaizsardzības iestādes13, 14; tā kā 
par noziegumiem pret viņām netiek pietiekami ziņots, tie netiek pietiekami izmeklēti un 
noziegumu izdarītāji paliek nesodīti;

I. tā kā pornogrāfijas industrija un seksuālā komercekspluatācija tiešsaistē, skaidri 
atspoguļojot nesimulētas seksuālu darbību ainas, trivializē un nostiprina seksuālu 
vardarbību pret sievietēm un meitenēm, uzskatu, ka sievietes ķermenis ir prece, un 
kaitējošus dzimumu stereotipus, ko ietekmē arī prostitūcija;

J. tā kā prostitūcijā iesaistītās personas, jo īpaši sievietes, tradicionāli ir atstumtas un tām 
de facto tiek noteikta kriminālatbildība, ir svarīgi ievērot uz cilvēktiesībām balstītu 
pieeju15, ņemot vērā to, ka, atrodoties neaizsargātā stāvoklī, prostitūcijā iesaistītie 
cilvēki bieži vien nav informēti par savām tiesībām, jo viņu piekļuvi tiesu iestādēm 
parasti ierobežo diskriminējoši stereotipi un stigmatizācija; tā kā tādēļ, ka pastāv 
pieņēmums, ka prostitūcijā iesaistītās personas ir krimināli sodāmas, un pret šīm 

8 ANO Narkotiku un noziedzības novēršanas biroja globālais pētījums par slepkavībām — ar dzimumu saistīta 
sieviešu un meiteņu nogalināšana, 2019. gads. 
9 Federālās Ģimenes lietu, vecāka gadagājuma pilsoņu, sieviešu un jaunatnes lietu ministrijas reprezentatīvs 
pētījums par vardarbību pret sievietēm Vācijā — veselība, labklājība un sieviešu personiskā drošība Vācijā, 
2004. gads.
10 Fonds “Scelles”, “La prévalence de l’état de stress post-traumatique chez les personnes prostituées” 
(“Posttraumatiskā stresa traucējumi prostitūcijā iesaistītām personām”), 2019. gada 1. marts. 
11 Farley, M., “Prostitution is Sexual Violence” (“Prostitūcija ir seksuāla vardarbība”), Psychiatric Times, 
2004. gada 1. oktobris.
12 Zuger, A., “Many Prostitutes Suffer Combat Disorder, Study Finds” (“Pētījuma dati — daudzas prostitūtas cieš 
no PTSS”), New York Times, 1998. gada 18. augusts.
13 Organizācija “Amnesty International”, “Body policy: a primer on criminalisation of sexuality and 
reproduction” (“Ķermeņa politika: informatīvs kopsavilkums par seksualitātes un reprodukcijas 
kriminalizāciju”), 2018. gada 12. marts, 54. lpp. 
14 Organizācija “Global Network of Sex Work Projects”, “Sex Workers’ Lack of Access to Justice” 
(“Nepietiekami nodrošināta tiesu pieejamība seksa pakalpojumu sniedzējiem”), 2020. gads, 6.‒11. lpp. un 
13. lpp.
15 Līguma par Eiropas Savienību 2. pants. 
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personām ir diskriminējoša attieksme, prostitūcijā iesaistītie cilvēki bieži atturas ziņot 
iestādēm par ļaunprātīgas izmantošanas un vardarbības gadījumiem un nemeklē 
palīdzību tiesu iestādēs, jo baidās, ka viņi tiks ignorēti, nesaņems atbalstu, tiks sodīti, 
aizturēti vai deportēti16 vai ka pret viņiem pašiem tiks uzsākta kriminālizmeklēšana17; tā 
kā tādēļ katrā dalībvalstī ir steidzami nepieciešama regulāra tiesībaizsardzības iestāžu 
apmācība, lai nodrošinātu taisnīgu un cieņpilnu attieksmi pret prostitūcijā iesaistītām 
personām, jo īpaši sievietēm un LGBTIQ+;

K. tā kā piekļuve veselības aprūpes pakalpojumiem, tostarp seksuālajai un reproduktīvajai 
veselībai, ir būtiska prostitūcijā iesaistītām personām, lai saglabātu savu veselību; tā kā 
dažās dalībvalstīs, piemēram, Polijā, piekļuve šādiem veselības aprūpes pakalpojumiem 
ir tikusi stingri ierobežota, radot nevajadzīgu stresu un trauksmi, kā arī nelabvēlīgu 
ietekmi uz veselību tiem, kam šie pakalpojumi ir vajadzīgi; tā kā saskaņā ar dažiem 
pētījumiem18 nākamajā desmitgadē ir iespējams samazināt HIV infekcijas izplatību par 
33–46 %, ja cilvēki, kas nodarbojas ar prostitūciju, tiktu dekriminalizēti; tā kā 
prostitūcijā iesaistīto personu, jo īpaši sieviešu, kriminalizācija noved pie tā, ka 
samazinās prezervatīvu izmantošana, kā rezultātā palielinās seksuāli transmisīvo 
infekciju un slimību gadījumu skaits; tā kā visā ES trūkst vienlīdzīgas piekļuves 
profilaktiskām HIV zālēm, piemēram, pirmsekspozīcijas un/vai pēcekspozīcijas zālēm; 
tā kā prostitūcijā iesaistītām sievietēm un LGBTIQ+, kas ir bijuši pakļauti represīvām 
policijas darbībām, ir trīs reizes lielāka iespēja piedzīvot seksuālu vai fizisku vardarbību 
un divreiz lielāka iespējamība, ka viņiem ir HIV19;

L. tā kā prostitūcija arvien vairāk pāriet uz virtuālo telpu neatkarīgi no spēkā esošajiem 
tiesību aktiem; tā kā tas attiecas ne tikai uz vervēšanas un iesaistīšanas procesu, bet arī 
uz veidu, kādā notiek pati seksuālā darbība; tā kā prostitūcija virtuālajā telpā sievietēm, 
kas nodarbojas ar prostitūciju, ir tikpat kaitīga kā reālajā dzīvē pat tad, ja dažos 
gadījumos fiziskais attālums var palīdzēt mazināt dažu vardarbības veidu iedarbību; tā 
kā jaunās digitālās tehnoloģijas un rīki ir atvieglojuši ekspluatējošu otro un trešo 
personu, piemēram, pircēju, cilvēku tirgotāju un suteneru, iespējas nodrošināt savu 
anonimitāti, tādējādi apgrūtinot tiesībaizsardzību; tā kā regulatīvie pasākumi ir īpaši 
jākoncentrē uz tiešsaistes reklāmu un kontaktu veicināšanu, lai nodrošinātu efektivitāti, 
novēršot citu personu izmantošanu prostitūcijā, kā uzsvērts arī Komisijas priekšlikumā 
par Cilvēku tirdzniecības apkarošanas direktīvas pārskatīšanu, kurā skaidri norādīts, ka 
ir sekmīgāk jāapkaro cilvēku tirdzniecība, ko veicina informācijas un komunikācijas 
tehnoloģijas, tostarp internets un sociālie mediji;

M. tā kā iesaistīties un palikt prostitūcijā cilvēkiem liek daudzi faktori, galvenokārt 

16 Eiropas Padomes ziņojums “Impact of Covid-19 on Women's Access to Justice” (“Covid-19 ietekme uz tiesu 
iestāžu pieejamību sievietēm”), 2022. gads.
17 Organizācija “Global Network of Sex Work Projects”, “Sex Workers’ Lack of Access to Justice” 
(“Nepietiekami nodrošināta tiesu pieejamība seksa pakalpojumu sniedzējiem”), 2020. gads, un Eiropas Padomes 
ziņojums “Impact of Covid-19 on Women's Access to Justice” (“Covid-19 ietekme uz tiesu iestāžu pieejamību 
sievietēm”), 68. lpp.
18 Wong, S., “Decriminalising sex work would cut HIV infections by a third” (“Dekriminalizēšana seksuālā darbā 
par trešdaļu samazinātu HIV infekcijas”), Londonas Impērijas koledža, 2014. gada 24. jūlijs.
19 Platt, L. un citi., “Associations between sex work laws and sex workers’ health: a systematic review and meta-
analysis of quantitative and qualitative studies” (“Saistība starp tiesību aktiem seksuālo pakalpojumu sniegšanas 
jomā un šo pakalpojumu sniedzēju veselību: sistemātisks pārskats un kvantitatīvo un kvalitatīvo pētījumu 
metaanalīze”), PLOS Medicine, 15. sējums, Nr. 12, 2018. gads.
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nabadzība, ko izraisa sociālā netaisnība un atstumtība, nevienlīdzība, ierobežotas 
nodarbinātības vai uzņēmējdarbības iespējas, narkomānija, strukturāla vardarbība un 
intersekcionāla diskriminācija, drošu un likumīgu migrācijas iespēju un visaptverošas 
integrācijas politikas trūkums, nepietiekama izglītības, sociālā un nodarbinātības 
politika, citi sociālie un ekonomiskie priekšnosacījumi un ierobežotas iztikas iespējas, 
kas visi ir būtiski faktori sieviešu stāvokļa pasliktināšanā un viņu sociālā statusa 
pazemināšanā, kā rezultātā viņām nav citu alternatīvu, kā vien iesaistīties prostitūcijā;

N. tā kā sievietes un bērni, kas nonākuši nabadzībā un cieš no strukturālas un 
intersekcionālas diskriminācijas, ir visneaizsargātākie pret seksuālu ekspluatēšanu, 
izmantojot prostitūciju un verdzību, kā arī pret iedraudzināšanu, pavedinātāju piekopto 
taktiku (“loverboy method”) un ievilināšanu noziedzīgos (sutenerisma) tīklos; tā kā cita 
starpā atkarība no narkotikām bieži tiek izmantota kā līdzeklis cietušo pievilināšanai un 
iesaistīšanai prostitūcijā; tā kā visu pašreizējo politikas virzienu un tiesību aktu 
īstenošana vēl nav pietiekami novērsusi ne šos pamatcēloņus, ne stigmatizāciju un 
diskrimināciju, ar ko saskaras prostitūcijā iesaistītās personas, galvenokārt sievietes;

O. tā kā aizsargātās grupas, piemēram, bērni, jaunieši, personas ar garīgiem un fiziskiem 
traucējumiem un pie minoritātēm piederošas personas, ir pakļautas kumulatīvai 
ekspluatācijai seksuālas vardarbības, seksuālas uzmākšanās un izvarošanas veidā;

P. tā kā nestabilitāte ir pastāvīga ES darba tirgus iezīme, kas veicina lielu ekonomisko 
grupu peļņas uzkrāšanu un skar galvenokārt sievietes, kuras cieš no diskriminācijas 
darba samaksas ziņā, biežāk strādā nepilnas slodzes darbu un tādējādi viņas saņem 
zemāku atalgojumu, viņām ir ierobežotāka piekļuve sociālajai aizsardzībai un mazāk 
iespēju būt ekonomiski neatkarīgām;

Q. tā kā aizspriedumi un stereotipi liedz sievietēm sasniegt un īstenot savas ambīcijas un 
tie ir atturoši aspekti, kas piespiež viņas dzīvot nabadzībā, pašām to negribot;

R.  tā kā šie cēloņi ir steidzami un rūpīgi jārisina, lai novērstu apstākļus un šķēršļus, kas 
liedz rast alternatīvas prostitūcijai; tā kā, veicot šādus pasākumus, ir jāievēro holistiska 
pieeja nolūkā izveidot dzimumlīdztiesīgu sabiedrību, koncentrējoties uz izglītības, 
sociālo, darba un migrācijas politiku, lai mazinātu neaizsargātību un tādējādi uzņēmību 
pret ekspluatāciju vai izvēli, kas tiek izdarīta, pamatojoties uz alternatīvu trūkumu; tā kā 
ES ir arī jāatbalsta kaimiņvalstis un trešās valstis, lai šīs valstis varētu palielināt 
finansējumu, kas paredzēts potenciālo cilvēktirdzniecības un seksuālās ekspluatācijas 
upuru sociālajam atbalstam un piekļuvei pakalpojumiem, tostarp izmantojot speciālistu 
sniegtu izglītības, psiholoģisko un sociālo atbalstu, un ieviest specializētus 
pakalpojumus, kas paredzēti neaizsargātās situācijās esošu sieviešu un meiteņu pilnīgai 
sociālai un ekonomiskai iekļaušanai, lai aizsargātu viņas no seksuālas izmantošanas 
riska;

S. tā kā “cukurtētiņi” ir satraucoša un īpaši izplatīta parādība tādās vietās kā universitātes, 
kā arī sociālajos tīklos un tiešsaistē; tā kā tā ir saistīta ar reklāmām, ar kurām tiek 
veicināta studentu, jo īpaši jaunu sieviešu, prostitūcija un nepilngadīgu personu seksuāla 
izmantošana, ko veic turīgi un ietekmīgi vīrieši; tā kā iestādēm vajadzēja rīkoties, lai 
mazinātu šīs prakses izplatību; tā kā pusaudžiem būtu jāsaņem izsmeļoša informācija un 
vajadzētu būt izglītotiem par metodēm, ko noziedznieki izmanto saskarsmes uzsākšanai, 
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nolūkā uzlabot pusaudžu informētību, modrību un piesardzību attiecībā gan uz šo 
taktiku, gan arī uz pavedēju taktiku, kontaktu uzsākšanu tiešsaistē un tai sekojošo 
ievilināšanu;

T. tā kā Nīderlandes kriminālvajāšanas struktūras lēš, ka no aptuveni 30 000 prostitūcijā 
iesaistīto personu Nīderlandē līdz 70 % tiek uzskatīti par tādām personām, kas 
nodarboties ar prostitūciju ir bijušas piespiestas vardarbīgi vai ievilinātas prostitūcijā ar 
pavedēju palīdzību;

U. tā kā lielākā daļa sieviešu vēlētos pamest prostitūciju20; tā kā kvalitatīvu, viegli 
pieejamu un pietiekami finansētu izstāšanās programmu trūkums saskaņā ar holistisku 
pieeju neļauj to darīt tiem, kuri vēlas pamest prostitūciju21; tā kā būtu jācenšas veicināt 
tādu izstāšanās programmu pieņemšanu un īstenošanu, kuras ietver visaptverošu aprūpi 
un atbalstu, lai palīdzētu prostitūcijā iesaistītajām personām pārvarēt grūtības un 
atvieglotu piekļuvi drošai un stabilai nodarbinātībai;

V. tā kā, ņemot vērā dažādos motivētājfaktorus, prostitūcijas pamešana bieži ir sarežģīts un 
ilgstošs process, kam vajadzīgs visaptverošs sociālekonomisks atbalsts, tostarp 
pietiekams budžets un individuālas konsultācijas, lai nodrošinātu uz vajadzībām 
orientētas atbalsta programmas un panāktu, ka šādas programmas ir lietderīgas 
cilvēkiem, kuri vēlas pamest prostitūciju; tā kā liela nozīme prostitūcijas pamešanas 
iespēju veicināšanā ir sociālajām attiecībām kopienā un starp indivīdiem; tā kā 
dalībvalstīm gan skolās, gan plašākā sabiedrībā, jo īpaši prostitūcijā iesaistītās personas 
izcelsmes valstī(-īs), būtu jāveicina profilakses programmas, prostitūcijas pamešanas 
iespējas, izstāšanās un iekļaušanas programmas un plašas, padziļinātas izglītojošas 
programmas par cilvēku tirdzniecību, seksuālo ekspluatāciju, prostitūciju un piekrišanu; 
tā kā šajās programmās būtu jāiekļauj droša izmitināšana, droša aprūpe, pienācīga 
medicīniskā aprūpe, psiholoģiska palīdzība (traumas terapija), izglītības/apmācības 
iespējas, atbalsts integrācijai plašākā ekonomikā un specializēta palīdzība sievietēm ar 
atkarību un sievietēm ar bērniem; tā kā ES ir izveidojusi vairākas finansēšanas 
programmas, lai atbalstītu šo svarīgo darbu, un dalībvalstīm būtu jāizmanto šīs 
programmas, kas ir to rīcībā;

W. tā kā Urzula fon der Leiena iepriekš ir paziņojusi, ka prostitūcija nav tāda pati profesija 
kā jebkura cita profesija un ka tās izbeigšanai vienmēr vajadzētu būt mērķim;

X. tā kā pastāv cieša saikne starp prostitūciju un cilvēku tirdzniecību seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā; tā kā cilvēku tirdzniecība ir definēta kā cilvēku vervēšana, 
pārvadāšana, pārvietošana, izmitināšana vai saņemšana, izmantojot draudus, spēku, 
krāpšanu, maldināšanu, nolaupīšanu, varas ļaunprātīgu izmantošanu, neaizsargātību vai 
cita veida piespiešanu, lai tos izmantotu peļņas gūšanas nolūkā; tā kā cilvēku 
tirdzniecība rada problēmas daudzās nozarēs un jomās22, bet, kā uzsvērts Komisijas 

20 Farley, M. un citi, “Prostitution and Trafficking in 9 Countries: “Update on Violence and Posttraumatic Stress 
Disorder” (Prostitūcija un cilvēku tirdzniecība 9 valstīs: jaunākā informācija par vardarbību un posttraumatisko 
stresa sindromu”), Journal of Trauma Practice, 2. sējums, Nr. 3-4, 2003. gads.
21 Dunphy, L., “Report finds 90% of sex workers want to leave trade but resources are not there to help them” 
(“Ziņojumā konstatēts, ka 90 % seksa pakalpojumu sniedzēju vēlas pamest nodarbi, bet nav pieejami resursi, lai 
viņiem palīdzētu”), Irish Examiner, 2020. gada 29. janvāris.
22 “Vīrieši ir lielākā daļa no identificētajiem darbaspēka tirdzniecības upuriem dažādās nozarēs, piemēram, 
lauksaimniecībā, būvniecībā, viesmīlībā un zivsaimniecībā. Arī sievietes ir darbaspēka tirdzniecības upuri un 
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ziņojumā par progresu cīņā pret cilvēku tirdzniecību23, cilvēku tirdzniecība seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā joprojām ir visizplatītākais cilvēku tirdzniecības veids ES, ņemot 
vērā to, ka 51 % cilvēku tirdzniecības upuru ES tiek tirgoti seksuālas ekspluatācijas 
nolūkā24; tā kā saskaņā ar EDSO datiem cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatācijas 
nolūkā katru gadu rada peļņu gandrīz 100 miljardu USD apmērā25, ko galvenokārt veido 
līdzekļi, kurus vīrieši maksā par seksu ar tirgotajām sievietēm; tā kā Cilvēku 
tirdzniecības apkarošanas direktīvas 2. pantā ir noteikts, ka cilvēku tirdzniecībā cietušā 
piekrišana paredzētajai vai faktiskajai ekspluatācijai netiek ņemta vērā, ja tā ir iegūta, 
dodot vai saņemot atlīdzību vai labumus; tā kā cilvēku tirdzniecības upuri var būt visu 
dzimumu, dzimšu, vecuma un izcelsmes personas, tomēr cilvēku tirdzniecība seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā nesamērīgi skar sievietes, meitenes un marginalizētas grupas ES 
dalībvalstīs un visā pasaulē; tā kā cilvēku tirgotāji bieži izmanto vardarbību, 
krāpnieciskas nodarbinātības aģentūras un nepatiesus solījumus par izglītības vai darba 
iespējām, lai pavedinātu un pakļautu savus upurus un gūtu labumu no ļoti attīstīta un 
labi finansēta noziedzīga tīkla;

Y. tā kā cilvēku tirdzniecībā cietušās personas, kas tiek seksuāli ekspluatētas ES, 
lielākoties ir no citām ES dalībvalstīm, tomēr daudzi cietušie ir arī no 
Dienvidaustrumāzijas un Latīņamerikas; tā kā pastāv cieša saikne starp prostitūciju un 
pornogrāfiju, kā arī organizētās noziedzības darbībām, piemēram, bērnu tirdzniecību, 
nepilngadīgo seksuālu ekspluatāciju un seksuālu vardarbību pret bērniem26, 27; tā kā ir 
vajadzīga holistiska pieeja, lai aizsargātu sievietes un meitenes no cilvēku tirdzniecības 
seksuālas ekspluatācijas nolūkā un izbeigtu vainīgo nesodāmību;

Z. tā kā Vācijas Federālās kriminālpolicijas biroja ziņojums liecina, ka Vācijā 
kriminālvajāšana tiek sākta vairāk nekā pusē gadījumu, kas saistīti ar cilvēku 
tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā, jo par tiem ir ziņojušas trešās personas; tā 
kā ziņojuma noslēgumā ir secināts, ka ekspluatācijas upuri reti identificē sevi kā 
cietušos un bieži atturas no ziņošanas, jo trūkst uzticēšanās iestādēm un policijai;

AA. tā kā cilvēku tirgotāji izmanto Turcijas okupētās Kipras teritorijas, lai ekspluatētu 
neaizsargātas sievietes, apsolot izsniegt studentu vīzas un nokārtot studentu reģistrāciju 
un pēc viņu ierašanās piespiežot viņas nodarboties ar prostitūciju un pakļaujot viņas 
necilvēcīgiem dzīves apstākļiem; tā kā ar prostitūciju saistītie cilvēku tirgotāji izmanto 

bieži vien tiek ekspluatētas izolētākā mājsaimniecības un aprūpes darba vidē.” (Ekspertu darbības grupa pret 
cilvēku tirdzniecību (GRETA), Septītā pārskata ziņojuma par GRETA darbību tematiskā sadaļa “Human 
trafficking for the purpose of labour exploitation” (“Cilvēku tirdzniecība darbaspēka ekspluatācijas nolūkā”), 
Eiropas Padome, 2019. gads, 6. lpp.).
23 Komisijas 2022. gada 19. decembra ziņojums par gūtajiem panākumiem cīņā pret cilvēku tirdzniecību 
(Ceturtais ziņojums) (COM(2022)0736).
24 Atlikušie 49 % ir sadalīti starp gadījumiem, kas saistīti ar cilvēku tirdzniecību citiem mērķiem, no kuriem 
katrs ir procentuāli daudz mazāks, tāpēc seksuālā ekspluatācija ir lielākā kategorija, lai gan tā veido “tikai” 51 %.
25 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads. 
26 Eiropols, “Situation Report — Trafficking in human beings in the EU” (“Situācijas ziņojums — cilvēku 
tirdzniecība ES”), Hāga, 2016. gads, 12., 14. , 22. un 23. lpp.
27 Komisijas 2020. gada 20. oktobra ziņojums “Trešais ziņojums par gūtajiem panākumiem cīņā pret cilvēku 
tirdzniecību (2020), kā noteikts Direktīvas 2011/36/ES par cilvēku tirdzniecības novēršanu un
apkarošanu un cietušo aizsardzību 20. pantā (COM(2020)0661).
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Turcijas okupētās Kipras teritorijas kā nesodāmības zonu;

AB. tā kā tādiem notikumiem kā starptautiskie konflikti un ekonomiskās grūtības ir spēcīga 
ietekme uz cilvēku tirdzniecības tendencēm28; tā kā sievietes un nepavadīti vai kopā ar 
svešiniekiem ceļojoši nepilngadīgie ir īpaši neaizsargāti pret cilvēku tirdzniecību 
seksuālas ekspluatācijas un vardarbības nolūkā;

AC. tā kā prostitūcija, tās izmantošana29 un cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatēšanas 
nolūkā30 dažos Eiropas reģionos turpina pieaugt; tā kā saskaņā ar ANO Narkotiku un 
noziedzības novēršanas biroja ziņojumu31 Covid-19 ierobežojumu un pārvietošanās 
ierobežojumu ietekmes dēļ rādītāji visā pasaulē ir samazinājušies; tā kā 2021. gadā 
cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatācijas nolūkā bija visizplatītākais cilvēku 
tirdzniecības veids ES32 un ir nopietns vardarbības veids, kas skar galvenokārt sievietes 
un meitenes; tā kā prostitūcija, tās izmantošana un cilvēku tirdzniecība seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā ir saistīta ar dzimumu, tai ir globāla dimensija un tā ietekmē mūsu 
sabiedrības visvairāk atstumtos cilvēkus; tā kā lielākā daļa prostitūcijā iesaistīto cilvēku 
ir sievietes un meitenes un seksuālo pakalpojumu pircēji lielākoties ir vīrieši33; tā kā 
šajā sakarībā prostitūcija kaitē ne tikai prostitūcijā iesaistītajām sievietēm, bet arī vēl 
vairāk palielina nevienlīdzību starp sievietēm un vīriešiem; tā kā tādēļ prostitūcija, tās 
izmantošana un cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatācijas nolūkā ir gan dzimumu 
nevienlīdzības cēlonis, gan sekas un tā ir pieaugoša globāla problēma ar pārrobežu 
dimensiju, kuras risināšanā dalībvalstu iestādēm ir jāsadarbojas; tā kā politikas 
veidošanā ir jānodrošina visneaizsargātāko sabiedrības locekļu aizsardzība; tā kā visām 
dalībvalstīm ir juridisks pienākums novērst un izbeigt cilvēku tirdzniecību un 
organizēto noziedzību;

AD. tā kā visu ar prostitūciju saistīto likumdošanas pasākumu galvenais mērķis dalībvalstīs 
ir aizsargāt sievietes un meitenes no ekspluatācijas; tā kā ES dalībvalstīs tiek īstenotas 
dažādas tiesību sistēmas un dažādas politikas pieejas ar atšķirīgiem modeļiem un 
apakšmodeļiem; tā kā Eiropas Savienībā pastāv asimetrija starp valstu tiesību aktiem, 
kuri attiecas uz prostitūciju; tā kā atšķirīgiem vai trūkstošiem regulatīviem pasākumiem, 
kuri attiecas uz prostitūciju, ir atšķirīgas sekas, kas ietekmē sabiedrības izpratni par 
dzimumu līdztiesību, sieviešu tiesībām un cieņu un pauž vēstījumus un normas, tostarp 
attiecībā uz vardarbību pret sievietēm; tā kā pašreizējo politikas virzienu un tiesību aktu 
īstenošana nav pietiekami novērsusi ne šos pamatcēloņus, ne stigmatizāciju, ne 
diskrimināciju vai vardarbību, ar ko saskaras prostitūcijā iesaistītās personas; tā kā ir 

28 Organizācijas “UN Women” izpilddirektores Sima Bahous paziņojums “Crises drive an increase in human 
trafficking – Here’s how we stop it” (“Krīzes veicina cilvēku tirdzniecības pieaugumu — veidi, kā to apturēt”), 
“UN Women”, 2022. gada 29. jūlijs.
29 Fonds “Scelles”, “Sexual Exploitation — New Challenges, New Answers” (“Seksuālā ekspluatācija — jaunas 
grūtības, jauni risinājumi”), 2019. gads.
30 Lai gan seksuāla izmantošana 2020. gadā joprojām bija galvenais ekspluatācijas veids, tā sasniedza zemāko 
punktu kopš 2008. gada (Eurostat, “Trafficking in human beings statistics” (“Cilvēku tirdzniecības statistika”), 
2023. gada janvāris).
31  ANO Narkotiku un noziedzības novēršanas birojs, “Global Report on Trafficking in Persons” (“Globālais 
ziņojums par cilvēku tirdzniecību 2022. gadā”), 2023. gads.
32 Eurostat, “Victims of trafficking of human beings up 10% in 2021” (“Cilvēku tirdzniecības upuru skaits — 
palielinājums par 10 % 2021. gadā”), 2023. gada 9. februāris.
33 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads.
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reāli jānovērtē visu modeļu ietekme, lai noskaidrotu, kuri uz pamattiesībām balstītie 
pasākumi un stratēģijas vislabāk aizsargā sieviešu tiesības un veicina dzimumu 
līdztiesību; tā kā tādēļ būtu jānoraida pieņēmums par pārāk vienkāršotu ideoloģisko 
cīņu un bināro pieeju, kas polarizē debates divās nometnēs, jo pastāv risks nepamanīt 
konkrētu pasākumu un stratēģiju priekšrocības un trūkumus;

AE. tā kā prostitūcijai ir pārrobežu ietekme un tā skar sieviešu tiesības un dzimumu 
līdztiesību; tā kā dalībvalstu sadarbības trūkuma dēļ pasākumi, kuru mērķis ir novērst 
vardarbību un prostitūcijā iesaistīto cilvēku ekspluatāciju, līdz šim ir bijuši neveiksmīgi; 
tā kā sistēmas pierobežas reģionos būtu labāk jākoordinē, lai izvairītos no karstajiem 
punktiem; tā kā cilvēku tirgotāji un organizētās noziedzības tīkli savā labā izmanto 
regulējuma atšķirības prostitūcijas jomā ES;

AF. tā kā Ziemeļvalstu/līdztiesības modelis, kas paredz prostitūcijā iesaistītās personas 
dekriminalizāciju, vienlaikus nosakot kriminālatbildību pircējam, nav risinājums, lai 
samazinātu pieprasījumu, cilvēku tirdzniecību seksuālas izmantošanas nolūkā, 
vardarbību vai ekspluatāciju; tā kā tomēr Zviedrijas un citu valstu pierādījumi liecina, 
ka ielu prostitūcija samazinājās uz pusi, kad tika ieviests Ziemeļvalstu/vienlīdzības 
modelis34; tā kā pieprasījums pēc prostitūcijā iesaistītajām personām Zviedrijā 
laikposmā no 1995. līdz 2008. gadam samazinājās no 13,6 % līdz 7,9 % 
Ziemeļvalstu/vienlīdzības modeļa īstenošanas rezultātā35; tā kā Francijas sniegtie 
pierādījumi36 liecina arī par to, ka Ziemeļvalstu/vienlīdzības modelis sniedz pozitīvus 
rezultātus, jo kopš 2016. gada vairāk nekā 800 prostitūcijā iesaistīto cilvēku ir 
izmantojuši izstāšanās programmu, un 87,5 % personu, kurām atbalstu sniedz Francijas 
vietējās organizācijas, līdz izstāšanās programmas beigām atrada stabilu darbu; tā kā 
kopš 2016. gada tādu kriminālizmeklēšanas gadījumu skaits, kas saistīti ar sutenerismu 
un cilvēku tirdzniecību, ir palielinājies par 54 %; tā kā gandrīz 2,35 miljoni EUR, kas 
konfiscēti suteneriem, ir atkārtoti ieguldīti prostitūcijas un seksuālās tirdzniecības upuru 
aizsardzībā un rehabilitācijā; tā kā tomēr aizvien pastāv problēma, ka izstāšanās 
programmām netiek plānots pietiekams budžets, un tā kā tādēļ ir jāpalielina 
finansējums, kas ļauj dzīvot bez prostitūcijas;

AG. tā kā saskaņā ar Eiropola sniegto informāciju37 ir dalībvalstis, kurās prostitūcija ir 
likumīga un tādējādi cilvēku tirgotājiem ir daudz vieglāk izmantot tiesisko vidi savu 
upuru izmantošanai; tā kā cilvēku tirgotāji bieži izmanto likumīgus uzņēmumus, lai 
slēptu savas ekspluatējošās darbības; tā kā tādēļ legalizēta prostitūcija ir stimuls cilvēku 
tirdzniecībai seksuālas izmantošanas nolūkā38; tā kā Eiropola ziņojumos ir konstatēts, ka 

34 Crouch, D., “Swedish Prostitution Law Targets Buyers, but Some Say It hurts Sellers” (“Zviedrijas 
Prostitūcijas tiesību akta mērķis ir pircēji, bet daži apgalvo, ka no tā cieš pārdevēji”), laikraksts “The New York 
Times”, 2015. gada 14. marts.
35 Claude, K., “Targeting the Sex Buyer — The Swedish Example: Stopping Prostitution and Trafficking Where It 
All Begins”, (“Mērķis — seksa pircējs. Zviedrijas piemērs: prostitūcijas un cilvēku tirdzniecības apturēšana jau 
saknē”), Zviedrijas institūts, 2010. gads.
36 Sociālo jautājumu galvenā inspekcija, “Evaluation de la loi du 13 avril 2016 visant à renforcer la lutte contre 
le système prostitutionnel et à accompagner les personnes prostituées” (“2016. gada 13. aprīļa tiesību akts, kas 
paredzēts cīņas pastiprināšanai pret prostitūcijas sistēmu un atbalsta sniegšanai prostitūcija iesaistītajām 
personām, —novērtējums”), 2019. gads.
37 Cho, S.-Y., un citi, “Does legalized prostitution increase human trafficking?” (“Vai legalizētā prostitūcija 
palielina cilvēku tirdzniecību?”), World Development, 41. sējums, 2013. gads, 67.–82. lpp.
38 Farley, M., un citi, “Männer in Deutschland, die für Sex zahlen – und was sie uns über das Versagen der 
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gadījumos, kad prostitūcija ir likumīga, cilvēku tirdzniecība un vardarbība pret tās 
upuriem un citiem prostitūcijā iesaistītiem cilvēkiem desmitkārt pieaug, jo vainīgie var 
slēpties aiz juridiskajām struktūrām; tā kā organizētā noziedzība un korupcija, cilvēku 
tirdzniecība, ļoti vardarbīgi noziegumi un korupcija pieaug, legalizējot visus 
prostitūcijas aspektus; tā kā pieprasījums pēc “seksuāliem pakalpojumiem” ir liels un 
plaši izplatīts un pircēji nevar un/vai necenšas saskatīt piespiešanu, kas cilvēkus mudina 
nodarboties ar prostitūciju; tā kā šis pieprasījums nevar pastāvēt bez sievietēm un 
meitenēm, kuras ir cilvēku tirdzniecības upuri vai kuras vēlētos pamest prostitūciju, ja 
to varētu; tā kā tādēļ diskusijas par prostitūciju un tās dažādajiem regulējuma veidiem 
dalībvalstīs nav iespējams nošķirt no diskusijām par cīņu pret cilvēku tirdzniecību 
seksuālas ekspluatācijas nolūkā un diskusijām par sociāliem faktoriem, kuru dēļ 
neaizsargātām personām trūkst alternatīvu iespēju nopelnīt iztikas līdzekļus, kas galu 
galā noved pie prostitūcijas;

AH. tā kā Vācijā līdz 2021. gada beigām 23 700 cilvēku bija oficiāli reģistrējušies kā 
prostitūcijā nodarbinātas personas, savukārt saskaņā ar aplēsēm reālais prostitūcijā 
iesaistīto personu skaits valstī ir no 90 000 līdz 400 000;

AI. tā kā EDSO Demokrātisku iestāžu un cilvēktiesību biroja 2022. gada atzinums 
“Atzinums par Vācijas tiesību aktiem par prostitūciju un cilvēku tirdzniecību” liecina, 
ka pašreizējie valsts tiesību akti, šķiet, neietver pietiekamus aizsardzības pasākumus 
prostitūcijā iesaistītām personām neaizsargātās situācijās vai sistēmā nereģistrētām 
personām, tādējādi potenciāli apdraudot centienus novērst cilvēku tirdzniecību; tā kā 
viena no galvenajām prasībām, kas izriet no šā juridiskā atzinuma, ir ieviest 
instrumentus un pasākumus, kuru mērķis ir samazināt pieprasījumu;

AJ.  tā kā katras dalībvalsts prostitūcijas regulējuma mērķim ir jābūt arī cilvēku 
tirdzniecības un organizētās noziedzības izskaušanai, īpašu uzmanību pievēršot 
neaizsargātās situācijās esošu cilvēku, jo īpaši sieviešu, aizsardzībai; tā kā prostitūcija 
būtiski ietekmē ne tikai sievietes un viņu tiesības, bet arī visu sabiedrību un dzimumu 
līdztiesību, un tādēļ ir vajadzīgi īpaši pasākumi tās cēloņu apkarošanai; tā kā ir 
vajadzīga vienota pieeja un izpratne par spēku, piespiešanu, neaizsargātības 
izmantošanu, varas ļaunprātīgu izmantošanu un nevienlīdzību spēkā esošajos 
prostitūcijas tiesību aktos un noteikumos dažādās ES dalībvalstīs; tā kā šī cīņa var 
efektīvi aizsargāt sievietes un meitenes no ekspluatācijas tikai tad, ja tiek piemērota 
pieeja, kas aizsargā upurus un risina pieprasījumu pēc prostitūcijas, un ja tiek īstenoti 
tādi pasākumi, ar kuriem tiek noteikta kriminālatbildība ekspluatējošajām personām; tā 
kā EDSO pētījumi39 liecina, ka tādu preventīvu pasākumu izmantošana, kuru mērķis ir 
samazināt pieprasījumu, kopumā joprojām ir zema, bet ir ļoti koncentrēta valstīs, kur 
seksuālo pakalpojumu pirkšana ir nelikumīga vai kur cilvēku tirdzniecībā cietušo 
sniegto pakalpojumu izmantošana ir krimināli sodāma; tā kā Īrijā un Jaunzēlandē 
iedzīvotāju skaits ir līdzīgs, taču prostitūcijā iesaistīto personu skaits Īrijā ir piecas līdz 

legalen Prostitution beibringen: ein Bericht über das Sexgewerbe in 6 Ländern aus der Perspektive der 
gesellschaftlich unsichtbaren Freier” (“Personas, kas Vācijā maksā par seksu, — ko tās mums liek saprast par 
legalizētās prostitūcijas trūkumiem. Ziņojums par seksa industriju 6 pavalstīs, ņemot vērā sociāli atstumto 
(“neredzamo”) cilvēku perspektīvu”), Berlīne, 2022.gada 8. novembris.
39 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads.
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astoņas reizes mazāks, jo valstī ir ieviests Ziemeļvalstu/līdztiesības modelis40, 41;

AK. tā kā dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka citas personas pirkšana, nolīgšana vai 
pievilināšana prostitūcijas nolūkā, kā arī peļņas gūšana no citas personas prostitūcijas ir 
sodāma kā noziedzīgs nodarījums; tā kā dalībvalstīm būtu jānodrošina, ka gadījumos, 
kad noziedzīgs nodarījums ir izdarīts ar nolūku gūt peļņu vai labumu vai ja noziedzīga 
nodarījuma rezultātā faktiski tiek gūta peļņa vai labums no citas personas prostitūcijas 
(t. i., peļņas gūšana no cilvēku tirdzniecības), šādu peļņas gūšanu uzskata par atbildību 
pastiprinošu apstākli,

Dalībvalstu salīdzināšana

1. norāda, ka pieejas prostitūcijas jautājumu risināšanai ES ir atšķirīgas un ar 
administratīvo noteikumu vai krimināllikumu starpniecību ir vērstas uz trim šīs sistēmas 
pamata komponentiem: prostitūcijā iesaistītajām personām, seksa pakalpojumu pirkšanu 
(t. i., pieprasījumu) un ekspluatējošu trešo personu, piemēram, suteneru, iesaistīšanu42; 
uzsver, ka dažādajiem tiesību aktiem ir atšķirīga ietekme uz prostitūcijā iesaistītajām 
sievietēm, viņu tiesībām, viņu spējai piekļūt veselības aprūpei, sociālajiem 
pakalpojumiem un tiesu sistēmai, sieviešu tiesībām kopumā, dzimumu līdztiesību, 
pieprasījumu, cilvēku tirdzniecību, sabiedrības attieksmi un kaimiņos esošajām 
dalībvalstīm; uzsver visu dalībvalstu pienākumu veicināt iekļaujošu sabiedrību un 
aizsargāt cilvēkus un jo īpaši sievietes neaizsargātās situācijās;

2. uzsver, ka jo lielāka ir asimetrija starp valstu prostitūcijas tiesību aktiem Eiropas 
Savienībā, ņemot vērā to, ka prostitūcijas tirgi un tās dalībnieki darbojas pāri robežām, 
jo vairāk ir cietušo, kas tiek tirgoti seksuālas ekspluatācijas nolūkā; turklāt uzsver, ka 
atšķirības starp dalībvalstu noteikumiem par prostitūciju rada auglīgu pamatu 
organizētās noziedzības grupējumiem un indivīdiem43; norāda, ka dažas dalībvalstis 
cilvēku tirdzniecības plūsmu seksuālas izmantošanas nolūkā var piesaistīt vairāk nekā 
citas; aicina dalībvalstis ieviest efektīvus pasākumus, lai samazinātu pieprasījumu pēc 
prostitūcijas un līdz ar to pēc cilvēku tirdzniecības, seksuālas ekspluatācijas un 
organizētu noziedzīgu grupējumu darbības;

3. pauž nožēlu par to, ka trūkst uzticamu un precīzu datu, kas būtu salīdzināmi visās 
valstīs saistībā ar prostitūciju, seksuālo ekspluatāciju, vardarbību prostitūcijā un 
izstāšanās programmu ietekmi; uzsver steidzamo nepieciešamību vēl vairāk uzlabot un 
labāk koordinēt pārrobežu sadarbību, vācot uzticamus, precīzus, anonimizētus datus, 
kas sadalīti pēc dzimuma, rases vai etniskās izcelsmes, vecuma, sociālekonomiskās 

40 Crouch, D., “Swedish Prostitution Law Targets Buyers, but Some Say It hurts Sellers” (“Zviedrijas 
Prostitūcijas tiesību akta mērķis ir pircēji, bet daži apgalvo, ka no tā cieš pārdevēji”), laikraksts “The New York 
Times”, 2015. gada 14. marts.
41 Claude, K., “Targeting the Sex Buyer — The Swedish Example: Stopping Prostitution and Trafficking Where It 
All Begins”, (“Mērķis — seksa pircējs. Zviedrijas piemērs: prostitūcijas un cilvēku tirdzniecības apturēšana jau 
saknē”), Zviedrijas institūts, 2010. gads.
42 Kā noteikts ANO Konvencijā par cīņu ar cilvēku tirdzniecību un prostitūcijas ekspluatēšanu no trešo personu 
puses.
43 Di Nicola, A., “The differing EU Member States’ regulations on prostitution and their cross-border 
implications on women’s rights” (“Atšķirīgie ES dalībvalstu noteikumi par prostitūciju un to pārrobežu ietekme 
uz sieviešu tiesībām”), Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts,
Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, 2021. gada 27. jūlijs.
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šķiras un valstspiederības (bet ne tikai), un apmainoties ar šādiem starp dalībvalstīm 
salīdzināmiem datiem; tādēļ aicina dalībvalstis vēl ciešāk sadarboties ar Eiropas 
Savienības Pamattiesību aģentūru, Eiropas Dzimumu līdztiesības institūtu un Eiropolu, 
lai pastiprinātu sadarbību un informācijas un datu apmaiņu, kā arī izpētīt to pieredzi, 
pamatojoties uz šiem datiem;

4. norāda, ka vairākas Eiropas valstis cenšas aizsargāt prostitūcijā iesaistītos cilvēkus un 
viņu tiesības, veidojot dažādus tiesiskos regulējumus attiecībā uz dažādiem prostitūcijas 
aspektiem, iekļaut politikas veidošanā tradicionāli diskriminētas un marginalizētas 
prostitūcijā iesaistītās personas un nodrošināt subsīdijas, lai atbalstītu vietējās 
organizācijas, kas labāk risina visvairāk atstumto personu vajadzības; norāda, ka tādās 
valstīs kā Austrijā44, Vācijā un Nīderlandē varas iestādes ir secinājušas, ka vislabākais 
risinājums attiecība uz prostitūcijā iesaistīto personu tiesībām būtu izveidot tiesisko 
regulējumu, kas reglamentētu visus prostitūcijas aspektus, savukārt citas valstis, 
piemēram, Zviedrija, Francija, Spānija un Īrija, ir nolēmušas aizsargāt prostitūcijā 
iesaistīto sieviešu tiesības, izvēloties dekriminalizēt prostitūcijā iesaistītos cilvēkus, 
vienlaikus nosakot kriminālatbildību pircējiem, piemērojot Ziemeļvalstu/līdztiesības 
modeļa pieeju;

Prostitūcijas realitāte

5. atzīmē, ka prostitūcijā iesaistītās sievietes vairāk saskaras ar vardarbību nekā sievietes 
vidēji; atsaucas uz Vācijas Federālās ģimenes, vecāka gadagājuma pilsoņu, sieviešu un 
jaunatnes lietu ministrijas 2013. gada pētījumu45, saskaņā ar kuru 41 % aptaujāto 
prostitūcijā iesaistīto sieviešu prostitūcijas kontekstā bija saskārušās ar fizisku vai 
seksuālu vardarbību (vai abām šīm vardarbības formām);

6. uzsver vairākos pētījumos konstatēto par prostitūcijā iesaistīto sieviešu pieredzi ar 
vardarbību bērnībā un pusaudžu vecumā46; norāda47, 48, 49, ka šī pieredze var novest pie 
tā, ka sievietes un meitenes normalizē prostitūciju; šajā sakarībā uzsver, ka steidzami ir 
apņēmīgi jācīnās pret bērnu ļaunprātīgu izmantošanu, un norāda uz atbildību, kāda ir 
ģimenēm visā to daudzveidībā un visiem, kam ir pienākums rūpēties par bērniem, 
piemēram, cita starpā skolotājiem un pasniedzējiem;

7. uzsver, ka Eiropas Parlaments 2014. gada 26. februāra rezolūcijā par seksuālo 
izmantošanu un prostitūciju un tās ietekmi uz dzimumu līdztiesību atzina, ka 
prostitūcija un seksuālā ekspluatēšana ir cilvēka cieņas pārkāpums, ir pretrunā 
cilvēktiesību principiem, piemēram, dzimumu līdztiesībai, un tāpēc ir pretrunā Eiropas 

44 Austrijas Republikas Federālās kancelejas darba grupa prostitūcijas jautājumu risināšanai, “Regelung der 
Prostitution in Österreich – Empfehlungen der Arbeitsgruppe “Prostitution”” (“Prostitūcijas regulējums 
Austrijā. Darba grupas prostitūcijas jautājumu risināšanai ieteikumi”), 2021. gada aprīlis.
45 Federālās ģimenes lietu, vecāka gadagājuma pilsoņu, sieviešu un jaunatnes lietu ministrijas reprezentatīvs 
pētījums par vardarbību pret sievietēm Vācijā — veselība, labklājība un sieviešu personiskā drošība Vācijā, 
2004. gads.
46 Turpat.
47 Pensilvānijas koalīcija pret izvarošanu, “The Intersection Between Prostitution and Sexual Violence” 
(“Prostitūcijas un seksuālās vardarbības krustpunkts”), 2013. gads.
48 Göttfried, N., “Prostitution as a result of child abuse” (“Prostitūcija kā rezultāts vardarbībai pret bērniem”), 
organizācija Hope for the Future, skatīts 2023. gada 14. jūlijā.
49 Fonds “Scelles”, “Sexual Exploitation — New Challenges, New Answers” (“Seksuālā ekspluatācija — jaunas 
grūtības, jauni risinājumi”), 2019. gads.
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Savienības Pamattiesību hartas principiem; atgādina, ka 2022. gada 5. jūlija rezolūcijā 
par sieviešu nabadzību Eiropā tas prostitūciju atzina par smagu vardarbības un 
ekspluatācijas veidu50;

Ietekme uz prostitūcijā iesaistītajām sievietēm

8. norāda, ka prostitūcija nav individuāla darbība, ko veic persona, kas ļauj izmantot savu 
ķermeni par naudu, bet gan peļņas gūšanas sistēma, kas pēc savas būtības ir vardarbīga, 
diskriminējoša un ļoti necilvēcīga un kas darbojas kā uzņēmums un rada tirgu, kurā 
suteneri plāno un rīkojas tā, lai nodrošinātu un paplašinātu savu tirgu, un kurā seksa 
pakalpojumu pircējiem ir būtiska nozīme to veicināšanā;

9. nosoda piespiešanu, manipulāciju, vardarbību un ekspluatāciju prostitūcijā un norāda, 
ka sieviešu un nepilngadīgo valodu prasmju trūkums, kā arī viņu neaizsargātība un 
nestabilie apstākļi tiek izmantoti, lai panāktu, ka viņi sāk un turpina nodarboties ar 
prostitūciju; atzīst, ka prostitūcija ir saistīta ar strukturālu vardarbību, kurai sievietes ir 
nesamērīgi pakļautas, un ka tās dēļ bieži rodas nestabilas dzīves situācijas, kas 
sievietēm un meitenēm liek nodarboties ar prostitūciju; turklāt uzsver, ka prostitūciju ir 
grūti pamest; aicina īstenot ES mēroga pieeju, kuras pamatā būtu 
Ziemeļvalstu/vienlīdzības modelis, lai beidzot izmantotu visus daudzsološos 
instrumentus, kas ir izrādījušies efektīvi, lai samazinātu cilvēku tirdzniecību seksuālas 
ekspluatācijas nolūkā; prasa ieviest efektīvu politiku, kas novērstu nabadzību un 
uzlabotu sociālo aizsardzību, novērstu nesekmību skolā, veicinātu izglītību, tostarp 
izglītību par seksualitāti un attiecībām, kā arī vienlīdzīgas iespējas un attieksmi, kā arī 
izveidotu iekļaujošu politiku, kas atbalsta pilnvērtīgu iespēju nodrošināšanu sievietēm 
un ekonomisko neatkarību, kā arī pasākumus, ar kuriem nosodīt tos, kas viņas izmanto;

10. norāda, ka sociālās un ekonomiskās situācijas pasliktināšanās Covid-19 pandēmijas dēļ 
ir palielinājusi visu veidu ļaunprātīgu izmantošanu un vardarbību pret sievietēm, 
ieskaitot seksuālu ekspluatāciju, kas ir cilvēktiesību pārkāpums; brīdina, ka to vēl vairāk 
saasinās pašreizējā enerģētikas un dzīves dārdzības krīze, jo daudzas neaizsargātā 
situācijā esošas sievietes nonāk nabadzībā un sociālajā atstumtībā; kā galēju piemēru 
uzsver augsto risku, ar ko saskaras Ukrainas sievietes un meitenes sakarā ar cilvēku 
tirdzniecību seksuālās ekspluatācijas nolūkā, jo, bēgot no Krievijas agresīvā kara pret 
Ukrainu un pārceļoties uz citām valstīm, viņas ir nonākušas neaizsargātā situācijā51; 
norāda, ka tas parasti skar gan sievietes un meitenes, kas bēg no krīzes un konflikta 
skartiem reģioniem, gan tās, kas dzīvo šādos reģionos52;

11. uzsver, ka spēja dot piekrišanu un nedot to ir neatņemama starpniecības sastāvdaļa; 
norāda, ka piekrišanu var brīvi dot tikai tad, ja starp iesaistītajām personām ir varas 
līdzsvars un netiek izmantoti draudi, vardarbība, maldināšana vai piespiešana; turklāt 
norāda, ka piekrišana, kas saņemta, dodot vai saņemot maksājumus vai labumus, ir 
nepamatota; tomēr atzīmē, ka cilvēkiem var būt ārkārtīgi grūti saprast, ka viņi ir upuri, 
jo īpaši tad, ja viņi nezina savas tiesības, un atgādina par vardarbīgu attiecību dinamiku; 

50 OV C 47, 7.2.2023., 2. lpp.
51 Siegfried, K., “Ukraine crisis creates new trafficking risks” (“Ukrainas krīze rada jaunus cilvēku tirdzniecības 
riskus”), ANO Augstais komisārs bēgļu jautājumos, 2022. gada 13. aprīlis.
52 Carling, J., “Trafficking in Women from Nigeria to Europe” (“Cilvēku tirdzniecība no Nigērijas uz Eiropu”), 
Migrācijas politikas institūts, 2005. gada 1. jūlijs.
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turklāt uzsver, ka prostitūcijā iesaistīto sieviešu viedoklis vienmēr būtu jāuzklausa, un 
atgādina, ka ir vajadzīgas informatīvas, cieņpilnas izglītošanas un izpratnes veidošanas 
programmas, lai informētu sievietes par viņu tiesībām un pienākumiem un dotu viņām 
iespēju pieņemt uz informāciju balstītus un brīvus lēmumus par savu privāto un 
seksuālo dzīvi; 

12. nosoda to, ka prostitūcijā iesaistītiem cilvēkiem, jo īpaši nabadzīgām sievietēm, kā arī 
migrantiem, rasu diskriminācijai pakļautām sievietēm un LGBTIQ+ personām trūkst 
juridiskās noteiktības, jo viņi tiek nesamērīgi un de facto pakļauti kriminālatbildībai, 
augsta līmeņa uzraudzībai, naudas sodu piespriešanai un viņu mājokļos veiktām 
kratīšanām; norāda, ka tas nozīmē, ka viņi pastāvīgi saskaras ar policijas un tiesu iestāžu 
veiktas vajāšanas draudiem, ir pakļauti papildu marginalizācijai un stigmatizācijai, kas 
negatīvi ietekmē viņu fizisko un garīgo veselību, līdz ar to viņi saskaras ar grūtībām, 
vēršoties pēc palīdzības, un bieži vien viņiem nav piekļuves pamattiesībām; turklāt 
nosoda to, ka prezumpcija par noziedzību un diskriminējošu attieksmi bieži vien liedz 
viņiem vērsties tiesā gadījumos, kad viņi saskaras ar fizisku vai seksuālu vardarbību vai 
izspiešanu, baidoties, ka viņi paši tiks pakļauti kriminālizmeklēšanai53 vai saskarsies ar 
neierobežotu publicitāti un sociālo spiedienu, kas var ietekmēt viņu privāto dzīvi un 
ģimeni; prasa nodrošināt visiem, tostarp cilvēkiem un jo īpaši prostitūcijā iesaistītajām 
sievietēm, pilnīgu piekļuvi nediskriminējošiem, universāliem un kvalitatīviem veselības 
un sociālajiem pakalpojumiem, kā arī tiesu sistēmai; pauž nožēlu par to, ka tajā pašā 
laikā ekspluatējošas trešās personas, tostarp bordeļu īpašnieki un cilvēku tirgotāji, kā arī 
pircēji bieži paliek nesodīti; aicina dalībvalstu kompetentās iestādes pastiprināt 
centienus, lai izbeigtu šo personu nesodāmību; 

13. norāda uz negatīvajām sekām, ko rada sutenerisma un seksa pakalpojumu pirkšanas 
dekriminalizācija, kas, sabiedrībā šīs darbības acīmredzami normalizējot, palielina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatēšanas nolūkā un slēpj piespiešanas, 
manipulāciju, vardarbības un ekspluatēšanas realitāti prostitūcijā, kur valodu zināšanu 
trūkums, neaizsargātība un nedroši apstākļi tiek izmantoti, lai piespiestu sievietes sākt 
nodarboties ar prostitūciju un to turpināt; pauž nožēlu par to, ka pat prostitūcijas, 
sutenerisma un seksa pakalpojumu pirkšanas legalizācija nenozīmē, ka tiek izbeigta 
prostitūcijā iesaistīto sieviešu stigmatizācija;

Pieprasījums

14. norāda, ka prostitūcija un cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatēšanas nolūkā pastāv 
tāpēc, ka ir pieprasījums; uzsver, ka papildus potenciālo cietušo neaizsargātības 
novēršanai un cilvēku tirgotāju un veicinātāju kriminālvajāšanai cita starpā pieprasījuma 
samazināšana ir svarīgs instruments cilvēku tirdzniecības novēršanai un samazināšanai, 
jo tā ir vērsta uz finansiāliem stimuliem; tādēļ uzskata, ka šis jautājums būtu jāizvērš 
plašāk, pārskatot ES Cilvēku tirdzniecības apkarošanas direktīvu; uzsver, ka ir svarīgi 
atturēt no pieprasījuma tādā veidā, kas nekaitē un nerada prostitūcija iesaistītajiem 
negatīvas sekas; norāda, ka pieprasījuma risināšanas stratēģijās galvenā uzmanība būtu 
jāpievērš indivīdu tiesībām un diskriminējošas attieksmes un uzskatu novēršanai, jo 

53 Eiropas Padomes ziņojums “Impact of Covid-19 on Women's Access to Justice” (“Covid-19 ietekme uz tiesu 
iestāžu pieejamību sievietēm”), 2022. gads.
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īpaši attiecībā uz sievietēm un migrantiem54;

15. norāda, ka cilvēku tirdzniecībā cietušo “’izmantošanas apzināšanās” pieeja ir 
izrādījusies neefektīva, lai samazinātu seksuālo ekspluatāciju, jo nav iespējams pierādīt, 
ka pircējs rīkojies apzināti; šajā sakarībā norāda, ka brīvprātīgi prostitūcijā iesaistīto 
cilvēku skaits ir tik mazs, ka viņi vieni paši nespēj apmierināt pieprasījumu; tādēļ prasa 
palielināt informētību par to, ka cilvēki, kas vēlas iegādāties seksuālos pakalpojumus, ir 
pakļauti lielam riskam de facto pirkt ekspluatāciju, jo liels skaits cilvēku ir spiesti 
nodarboties ar prostitūciju vai ir ievilināti prostitūcijā;

16. atzīmē, ka sutenerisma un seksuālo pakalpojumu pirkšanas dekriminalizācija palielina 
pieprasījuma varu un normalizē seksuālo pakalpojumu pirkšanu; uzsver, ka prostitūcijā 
iesaistīto cilvēku stigmatizācija tomēr joprojām pastāv šajā sistēmā; atsaucas uz 
pētījumiem55, 56, 57, kas liecina, ka sieviešu ķermeņa pirkšanas normalizācija iet roku 
rokā ar vardarbības pret sievietēm plašāku izmantošanu un lielāku pārākuma apziņu pret 
prostitūcijā iesaistītajām sievietēm un sievietēm kopumā; norāda, ka prostitūcijas tirgus 
un līdz ar to tajā izmantoto personu skaits var samazināties tikai tad, ja pieprasījums tiek 
samazināts; 

17. norāda, ka arvien vairāk valstu dažādos veidos pārņem un īsteno 
Ziemeļvalstu/līdztiesības modeli; atbalsta šā modeļa vispārējo ar dzimumu saistīto 
mērķi, kas noteikts, lai mēģinātu samazināt pieprasījumu, un tā mērķi panākt dzimumu 
līdztiesību, tostarp paradigmas maiņu; uzsver modeļa pozitīvo ietekmi uz prostitūcijā 
iesaistīto cilvēku, jo īpaši sieviešu, tiesībām, normatīvo ietekmi sabiedrībā un cīņu pret 
cilvēku tirdzniecību58, 59, 60; tomēr uzsver, ka ir vajadzīgs papildus darbs un pētījumi, lai 
nodrošinātu modeļa mērķu praktisku sasniegšanu; uzsver, ka, īstenojot 
Ziemeļvalstu/vienlīdzības modeli, dalībvalstīm būtu jāizmanto citās dalībvalstīs 
izmantotā paraugprakse;

54 ANO Augstā cilvēktiesību komisāra biroja 2002. gada 20. maijā publicētie ieteiktie principi un 
pamatnostādnes par cilvēktiesībām un cilvēku tirdzniecību.
55 Farley, M., un citi, “Comparing sex buyers with men who do not buy sex: New data on prostitution and 
trafficking” (“Seksa pircēju un vīriešu, kuri nepērk seksu, salīdzinājums: jauni dati par prostitūciju un cilvēku 
tirdzniecību”), Journal of Interpersonal Violence, 32. sējums, Nr. 23, 3601.–3625. lpp., 2017. gads.
56 Pieprasījuma likvidēšana, “Who Buys Sex? – Understanding and Disrupting Illicit Market Demand” (“Kas 
pērk seksu? Nelikumīga tirgus pieprasījuma izpratne un tā pārtraukšana”), 2018. gada novembris.
57 Farley, M., un citi, “Männer in Deutschland, die für Sex zahlen – und was sie uns über das Versagen der 
legalen Prostitution beibringen: ein Bericht über das Sexgewerbe in 6 Ländern aus der Perspektive der 
gesellschaftlich unsichtbaren Freier” (“Personas, kas Vācijā maksā par seksu, — ko tās mums liek saprast par 
legalizētās prostitūcijas trūkumiem. Ziņojums par seksa industriju 6 pavalstīs, ņemot vērā sociāli atstumto 
(“neredzamo”) cilvēku perspektīvu”), Berlīne, 2022.gada 8. novembris.
58 Di Nicola, A., “The differing EU Member States’ regulations on prostitution and their cross-border 
implications on women’s rights” (“Atšķirīgie ES dalībvalstu noteikumi par prostitūciju un to pārrobežu ietekme 
uz sieviešu tiesībām”), Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts,
Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, 2021. gada 27. jūlijs.
59 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads.
60 Sociālo jautājumu galvenā inspekcija, “Evaluation de la loi du 13 avril 2016 visant à renforcer la lutte contre 
le système prostitutionnel et à accompagner les personnes prostituées” (“2016. gada 13. aprīļa tiesību akts, kas 
paredzēts cīņas pastiprināšanai pret prostitūcijas sistēmu un atbalsta sniegšanai prostitūcija iesaistītajām 
personām, —novērtējums”), 2019. gads.
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18. uzsver, ka prostitūcijā iesaistīto personu dekriminalizācija ir visefektīvākais veids, kā 
prostitūcijā iesaistītie cilvēki var veidot uzticēšanos tiesībaizsardzības un citiem 
palīdzības dienestiem; uzsver, ka visi veiktie pasākumi nedrīkst ne nodarīt kaitējumu, ne 
radīt negatīvas sekas prostitūcijā iesaistītajiem, un tiem ir jānodrošina pietiekama 
aizsardzība, panākot diskriminācijas izskaušanu pret cilvēkiem, kuri saskaras ar lielāku 
neaizsargātību savas dzimumidentitātes, seksuālās orientācijas, sociālā un ekonomiskā 
stāvokļa, juridiskā statusa un izcelsmes dēļ, kas skar visus viņu dzīves aspektus, tostarp 
saistībā ar nabadzību un migrāciju;

19. aicina dalībvalstis veikt steidzamus pasākumus, lai novērstu tiešsaistes reklāmu un 
kontaktu veicināšanu, kas tieši vai netieši veicina prostitūciju vai cenšas piesaistīt 
pircējus, un lai novērstu citu personu prostitūcijas izmantošanu arī tiešsaistē, tostarp 
studentu, jo īpaši jaunu sieviešu, prostitūciju un nepilngadīgo seksuālu izmantošanu, ko 
veic turīgāki un ietekmīgāki vīrieši, kurus dēvē arī par “cukura tētiņiem”;

Ietekme uz cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatēšanas nolūkā

20. stingri nosoda cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatēšanas nolūkā, jo tā ir smags 
cilvēktiesību pārkāpums; uzsver, ka saskaņā ar pētījumiem tās upuri ir jo īpaši sievietes 
un meitenes, galvenokārt tās, kas atrodas neaizsargātā situācijā, piemēram, migrantes, 
sievietes kara un konfliktu zonās un no tām, kā arī nāk no nelabvēlīgas vides vai ir 
LGBTIQ+ personas;

21. norāda, ka dažas dalībvalstis ir veikušas pasākumus, mēģinot risināt pastāvīgās 
problēmas, kas saistītas ar prostitūciju, legalizējot visus prostitūcijas aspektus, lai 
izbeigtu prostitūcijā iesaistīto sieviešu stigmatizāciju un atkarību un nodrošinātu viņām 
lielāku drošību un darba tiesības; tomēr atzīst, ka legalizācijas modelis nenodrošināja 
šos plānotos uzlabojumus prostitūcijā iesaistītajām sievietēm, kā to liecina skaitļi 
vairākās ES valstīs; pauž bažas par to, ka gadījumos, kad prostitūcija ir likumīga, 
cilvēku tirgotājiem ir daudz vieglāk izmantot tiesisko vidi, lai ekspluatētu savus upurus, 
un ka legālu uzņēmumu izmantošana, lai slēptu ekspluatācijas darbības, cilvēku 
tirgotājiem ir diezgan izplatīta, vienlaikus policijas un tiesībaizsardzības iestādēm radot 
grūtības efektīvi apkarot cilvēku tirdzniecību; uzsver, ka ekspluatētāji arvien vairāk 
cenšas izmantot savus upurus saistībā ar šķietami brīvprātīgiem uzņēmējdarbības 
nolīgumiem, kuros paredzēts, ka cietušajiem ir jānodod daļa peļņas apmaiņā pret 
aizsardzību un atbalstu61; tādēļ aicina dalībvalstis nodrošināt spēkā esošo tiesību aktu un 
noteikumu pienācīgu pārskatīšanu, lai izvairītos no jebkādām nepilnībām, kas ļauj 
noziedzniekiem rīkoties nesodīti; atgādina, ka prostitūcijas tirgus un tā dalībnieki 
darbojas pāri robežām; tādēļ prasa veikt pasākumus ES un dalībvalstu līmenī, lai 
efektīvi novērstu prostitūcijas pārrobežu ietekmi, un aicina dalībvalstis un Komisiju 
koordinēt Eiropas mēroga pieeju, apkopojot visaptverošus datus, kas varētu būt pamatā 
pētījumam, kurā analizēti dažādie pasākumi dalībvalstu līmenī, galveno uzmanību 
pievēršot tam, lai kopumā aizliegtu iegādāties prostitūcijā iesaistītas personas un 
personas, kas jaunākas par 21 gadu, kā arī prostitūcijā iesaistītas grūtnieces un personas, 
kas nodarbojas ar prostitūciju uz ielas, un noteikt vispārēju aizliegumu reklamēt 

61 Eiropols, “European Union Serious and Organised Crime Threat Assessment – A Corrupting Influence: The 
Infiltration and Undermining of Europe’s Economy and Society” (“Smagā un organizētā noziedzība Eiropas 
Savienībā. Korupcijas ietekme — organizētās noziedzības iefiltrēšanās Eiropas ekonomikā un sabiedrībā un tās 
graujošā ietekme”), 2021. gada 14. decembris.
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prostitūciju; aicina Komisiju izstrādāt kopīgas ES pamatnostādnes, kas garantētu 
prostitūcijā iesaistīto personu pamattiesības;

22. uzsver, ka cilvēku tirdzniecība seksuālas ekspluatēšanas nolūkā, tostarp seksuāla 
vardarbība pret bērniem, pieaug lielā pieprasījuma dēļ62, 63, 64, 65; norāda, ka tas ir īpaši 
pamanāms valstīs ar liberālu regulatīvo modeli, savukārt dalībvalstis, piemēram, 
Francija, un citas valstis, kas izmanto tādas pieejas kā Ziemeļvalstu/līdztiesības modelis, 
vairs nav lieli tirgi šajā nolūkā īstenotai cilvēku tirdzniecībai66; norāda, ka šajās valstīs 
ieviesto pieprasījuma samazināšanas pasākumu dēļ joprojām pastāv cilvēku tirdzniecība 
seksuālas ekspluatācijas nolūkā, bet tā samazinās67, 68; tādēļ aicina dalībvalstis īstenot 
holistisku pieeju, lai labāk aizsargātu prostitūcija iesaistītās sievietes, un ieviest 
Ziemeļvalstu/līdztiesības modeli cilvēku tirdzniecības, seksuālās ekspluatācijas un 
prostitūcijas apkarošanai tā, lai proaktīvi tiktu iekļauti reglamentētās prostitūcijas 
pozitīvie aspekti, nodrošinot, ka visas attiecīgās puses, piemēram, policija un citas 
tiesībaizsardzības iestādes, sociālie un medicīnas dienesti un nevalstiskās organizācijas 
(NVO), tiek atbalstītas, iesaistītas lēmumu pieņemšanas procesos un cieši sadarbojas;

23. uzsver, ka pastāv cieša saistība starp cilvēku tirdzniecību, nabadzību un sociālo 
atstumtību un cīņā pret šīm parādībām ir šādi galvenie aspekti: ekonomikas attīstība, 
augstāks darba un darba ņēmēju statuss, augstākas algas un pensijas, taisnīgāka 
bagātības sadale, stabilas valsts sociālā nodrošinājuma sistēmas izveide, publiska, 
universāla un bezmaksas valsts veselības aprūpes sistēma un valsts skolas, kas 
nodrošina, ka visiem cilvēkiem ir vienlīdzīgas tiesības un iespējas;

24. uzsver, ka 2023. gada 12. aprīlī Eiropas Cilvēktiesību tiesa piekrita izskatīt 261 sūdzību 
no Francijas seksa pakalpojumu sniedzējiem, kuri vēlas, lai tiktu atzīts, ka Francijas 
tiesību akti ir pārkāpuši viņu pamattiesības, jo īpaši tiesības uz veselību un drošību un 
tiesības uz privātās dzīves neaizskaramību;

62 Di Nicola, A., “The differing EU Member States’ regulations on prostitution and their cross-border 
implications on women’s rights” (“Atšķirīgie ES dalībvalstu noteikumi par prostitūciju un to pārrobežu ietekme 
uz sieviešu tiesībām”), Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts,
Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, 2021. gada 27. jūlijs.
63 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads.
64 Tiešsaistes platforma “Statista”, “Anzahl der abgeschlossenen Ermittlungsverfahren im Bereich 
Menschenhandel zum Zweck der sexuellen Ausbeutung in Deutschland von 2005 bis 2021” (“Ar cilvēku 
tirdzniecību seksuālas izmantošanas nolūkā saistīto pabeigto izmeklēšanas lietu skaits Vācijā no 2005. gada līdz 
2021. gadam”), 2022. gada oktobris, skatījuma datums: 2023. gada 14. jūlijs.
65 ANO īpašā referente jautājumos par cilvēku, jo īpaši sieviešu un bērnu, tirdzniecību, “Demand fosters human 
trafficking” (“Pieprasījums veicina cilvēku tirdzniecību”), ANO Augstā cilvēktiesību komisāra birojs, 
2013. gada 2. jūlijs.
66 Fonds “Scelles”, “Sexual Exploitation — New Challenges, New Answers” (“Seksuālā ekspluatācija — jaunas 
grūtības, jauni risinājumi”), 2019. gads.
67 Di Nicola, A., “The differing EU Member States’ regulations on prostitution and their cross-border 
implications on women’s rights” (“Atšķirīgie ES dalībvalstu noteikumi par prostitūciju un to pārrobežu ietekme 
uz sieviešu tiesībām”), Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts,
Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, 2021. gada 27. jūlijs.
68 EDSO Īpašā pārstāvja un koordinatora cilvēku tirdzniecības apkarošanas jautājumos birojs “Discouraging the 
demand that fosters trafficking for the purpose of sexual exploitation” (“Vēršanās pret pieprasījumu, kas veicina 
cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā”), Vīne, 2021. gads.
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25. uzsver, ka ir jārisina prostitūcijas problēma Turcijas okupētajās Kipras teritorijās un 
aicina Komisiju nekavējoties risināt šo jautājumu;

Pārrobežu ietekme

26. norāda, ka prostitūcijā iesaistītajām sievietēm dažādās ES dalībvalstīs ir atšķirīgas 
tiesības un aizsardzības līmenis; uzsver — lai gan prostitūcijas reglamentēšana joprojām 
ir dalībvalstu kompetencē, prostitūcijā iesaistītajiem cilvēkiem ir jābūt iespējai izmantot 
tiesības, kas noteiktas ES Pamattiesību hartā; nosoda prostitūcijas sistēmas izteikti 
seksistisko, rasistisko un marginalizējošo raksturu, ņemot vērā to, ka vidēji 70 % 
prostitūcijā iesaistīto personu ES ir migrantes69, tādējādi atspoguļojot sociālās un 
ekonomiskās atšķirības ES un pasaulē70; 

27. uzsver, ka lielākajā daļā seksuālās tirdzniecības plūsmu Savienībā ir iesaistīti ES 
pilsoņi; atgādina, ka 53 % cilvēku, kas Savienībā cietuši no cilvēku tirdzniecības 
seksuālas ekspluatācijas nolūkā, ir ES pilsoņi71; atgādina, ka vienā pētījumā tika 
konstatēts, ka pastāv vidēja vai liela varbūtība, ka 73,6 % personu, kas prostitūcijā 
izmantoja ārvalstu personas, ir bijuši kontakti ar seksuālās tirdzniecības upuri72; uzsver, 
ka pierādījumi liecina, ka vīrieši atpazīst cilvēku tirdzniecību pēc pamanītajām 
pazīmēm, tostarp arī gadījumos, kad prostitūcijā iesaistītajai personai ir vājas vietējās 
valodas zināšanas vai redzamas vardarbības pazīmes73; uzsver, ka pētījumi liecina, ka 
indivīdi izmanto “neitralizācijas paņēmienus”, kuru mērķis ir noliegt cilvēku 
tirdzniecības faktu74; 

28. uzsver, ka dažās ES dalībvalstīs cilvēku tirdzniecībā cietušo skaits ir lielāks nekā citās; 

Ietekme uz dzimumu līdztiesību un sieviešu un seksuālo minoritāšu tiesībām

29. atgādina, ka sievietes LGBTIQ+ kopienās, tostarp pašas prostitūcijā iesaistītās personas, 
ir jēgpilni jāiesaista un jāiekļauj valsts prostitūcijas politikas izstrādē un plašākās 
Eiropas diskusijās;

30. uzsver, ka sievietēm visā viņu daudzveidībā cita starpā ir pamattiesības uz fizisko un 
garīgo neaizskaramību, privātās dzīves un ģimenes neaizskaramību, tiesības izvēlēties 
profesiju un strādāt;

69 Saskaņā ar Eiropas Sieviešu lobija sniegto informāciju. Salīdzinājumam — ir aplēsts, ka Austrijā 90–95 % 
personu, kas reģistrētas prostitūcijā, ir migranti. Informācija sniegta organizācijas Berufsvertretung Sexarbeit 
Österreich interneta vietnē, sadaļā “Zahlen/Daten/Fakten”, kas skatīta 2023. gada 14. jūlijā.
70 Vācijas Federālā statistikas biroja 2022. gada 1. jūlija paziņojums presei Nr. 277 par to, ka līdz 2021. gada 
beigām iestādes reģistrējušas aptuveni 23 700 prostitūtu. Piemēram, saskaņā ar 
https://www.destatis.de/DE/Presse/Pressemitteilungen/2022/07/PD22_277_228.html Vācijā tikai vienai no 
katrām piecām personām, kas reģistrētas prostitūcijā, ir Vācijas pilsonība, un lielākā daļa (78 %) prostitūcijā 
iesaistīto cilvēku, jo īpaši sievietes, Vācijā ir vecumā no 21 līdz 44 gadiem.
71 Di Nicola, A., “The differing EU Member States’ regulations on prostitution and their cross-border 
implications on women’s rights” (“Atšķirīgie ES dalībvalstu noteikumi par prostitūciju un to pārrobežu ietekme 
uz sieviešu tiesībām”), Eiropas Parlaments, Iekšpolitikas ģenerāldirektorāts,
Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, 2021. gada 27. jūlijs.
72 Turpat.
73 Turpat.
74 Turpat.

https://www.destatis.de/DE/Presse/Pressemitteilungen/2022/07/PD22_277_228.html
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31. uzsver, ka prostitūcijas dzimumspecifiskais raksturs un tā izmantošana atspoguļo un 
atspoguļo pastāvošās varas attiecības; uzsver, ka intersekcionālā diskriminācija vēl 
vairāk saasina šo varas nelīdzsvarotību; uzsver, ka lielākā daļa prostitūcijā iesaistīto 
cilvēku ir sievietes, kas palielina nevienlīdzību starp dzimumiem; turklāt uzsver, ka 
prostitūcija un seksuālā ekspluatēšana ir gan cēlonis, gan sekas nevienlīdzīgai 
attieksmei pret sievietēm un vīriešiem, seksismam, rasismam, eiblismam, nabadzībai un 
sociālajai atstumtībai un vairo un uztur stereotipus par sievietēm, vīriešiem un citām 
dzimtēm, kā arī marginalizētām grupām kopumā;

32. uzsver dažādu regulatīvo pasākumu ietekmi un arī tādējādi uzturēto stereotipu un varas 
attiecību atšķirīgo ietekmi uz vīriešiem, jaunatni un sabiedrību kopumā; uzsver, ka 
prostitūcijas normalizēšana, legalizējot seksa pirkšanu, negatīvi ietekmē jauniešu 
priekšstatus un cerības par seksualitāti un attiecībām starp sievietēm un vīriešiem, kā arī 
viņu izpratni par dzimumu līdztiesību; uzsver, ka kopš Ziemeļvalstu modeļa ieviešanas 
Zviedrijā, šķiet, ir notikušas būtiskas un pozitīvas pārmaiņas zēnu un vīriešu attieksmē, 
proti, prostitūcijā iesaistītās sievietes arvien mazāk tiek uzskatītas par vīriešu seksuālās 
vēlmes apmierināšanas objektiem, bet drīzāk par tādām personām, kas cietušas no 
ekspluatācijas, un tādējādi tas ir faktors, kas viņus attur no seksa pirkšanas; uzsver 
rezultātus, kas gūti ASV vadītajā pētījumā75 par prostitūcijas klientu viedokli dažādās 
valstīs; uzsver, ka Vācijā 55 % seksa pircēju, kuri tika aptaujāti šajā pētījumā, atzina, 
ka, pērkot seksu, ir saskārušies ar suteneru vai cilvēku tirgotāju vai maksājuši suteneram 
vai cilvēku tirgotājam un 39 % aptaujāto seksa pircēju Vācijā uzskatīja, ka viņiem ar 
prostitūcijā iesaistītu sievieti pēc samaksas par viņu ir tiesības darīt visu, ko viņi vēlas; 
norāda, ka sieviešu un meiteņu cilvēktiesības ir neatņemamas tiesības, taču prostitūcijas 
tirgū tās tiek sistemātiski pārkāptas ekspluatācijas apstākļu dēļ un jo īpaši tiek pārkāptas 
viņu tiesību uz cieņu; aicina Komisiju ierosināt izpratnes veicināšanas kampaņas, lai 
atturētu no pieprasījuma, uzsverot saikni starp pieprasījumu pēc seksuālajiem 
pakalpojumiem un cilvēku tirdzniecību seksuālas ekspluatācijas nolūkā, kā arī lielo 
skaitu sieviešu, kas tiek tirgotas un ievestas tirgošanai Eiropas Savienībā; turklāt aicina 
palielināt informētību par konkrētiem riskiem, ar kuriem saskaras prostitūcija iesaistīti 
cilvēki un jo īpaši sievietes, tostarp par dzimumu saistītas vardarbības lielo izplatību; 
prasa, lai šīs kampaņas vēl vairāk tiktu vērstas uz jauniešu un vīriešu auditoriju, 
vienlaikus arī likvidējot stereotipus;

33. uzsver, ka seksualitātes izglītība ir būtisks pasākums, lai veidotu sabiedrību bez 
vardarbības, jo tā vēršas pret kaitīgiem dzimumu stereotipiem un veicina daudzveidību, 
ķermeņa neaizskaramību un fizisko un garīgo integritāti; norāda, ka seksualitātes 
izglītība novērš seksualitātes sociālo tabu un pievēršas tai kā neatņemamai mūsu dzīves 
daļai, kas saistīta ar mūsu veselību un labbūtību;

34. nosoda dažu tādu veidu pornogrāfijas negatīvo ietekmi, kuri vairo kaitīgus stereotipus 
un maina priekšstatus par attiecībām un seksualitāti, tādējādi apdraudot dzimumu 
līdztiesību;

75 Farley, M., un citi, “Männer in Deutschland, die für Sex zahlen – und was sie uns über das Versagen der 
legalen Prostitution beibringen: ein Bericht über das Sexgewerbe in 6 Ländern aus der Perspektive der 
gesellschaftlich unsichtbaren Freier” (“Personas, kas Vācijā maksā par seksu, — ko tās mums liek saprast par 
legalizētās prostitūcijas trūkumiem. Ziņojums par seksa industriju 6 pavalstīs, ņemot vērā sociāli atstumto 
(“neredzamo”) cilvēku perspektīvu”), Berlīne, 2022.gada 8. novembris.
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Dalībvalstu un ES loma

35. uzsver dalībvalstu juridisko pienākumu aizsargāt sieviešu tiesības un fizisko integritāti 
un veicināt dzimumu līdztiesību un daudzveidību; uzsver ES lomu, to darot 
starptautiskajā sabiedrībā un garantējot vienlīdzīgu aizsardzību un nodrošinot 
vienlīdzīgas tiesības visās dalībvalstīs; aicina tās dalībvalstis, kuras Stambulas 
konvenciju vēl nav ratificējušas, to pēc iespējas drīz izdarīt;

36. atzinīgi vērtē to, ka dalībvalstis cenšas panākt prostitūcijā iesaistīto cilvēku iekļaušanu 
un nodrošina subsīdijas, lai atbalstītu vietējās organizācijas un NVO nolūkā labāk 
apmierināt šo cilvēku vajadzības un visvairāk atstumto personu tiesības, tostarp 
identificēt ekspluatētos un cilvēku tirdzniecībā cietušos un izskatīt viņu lietas; aicina 
dalībvalstis apmācīt un izglītot personālu visos līmeņos, jo īpaši tiesībaizsardzības jomā, 
tostarp policijā, kā arī tiesu un citos juridiskos dienestos, lai garantētu prostitūcijā 
iesaistītajiem cilvēkiem iespēju izmantot tiesības, nevēršoties pret viņiem ar 
aizspriedumiem vai stigmām; turklāt aicina dalībvalstis nodrošināt, ka cilvēki, jo īpaši 
prostitūcijā iesaistītās sievietes, un šie dienesti savstarpēji sazinās, pamatojoties uz 
uzticēšanos, un ka šie dienesti tādējādi spēj pēc iespējas ātrāk un efektīvāk atklāt 
ekspluatāciju; nosoda to, ka tiesību akti un politika cilvēku tirdzniecības apkarošanai 
bieži tiek izmantoti, lai identificētu, aizturētu un deportētu migrantus bez personu 
apliecinošiem dokumentiem, nesniedzot viņiem ne palīdzību, ne kompensāciju76, kā 
rezultātā prostitūcijā iesaistītās migrantes tiek izliktas no mājām, aizturētas un 
deportētas; atgādina, ka ļoti daudz prostitūcijā iesaistīto cilvēku ir tādi, kuri saskaras ar 
lielāku neaizsargātību savas dzimumidentitātes, seksuālās orientācijas, sociālā un 
ekonomiskā stāvokļa, juridiskā statusa un izcelsmes dēļ; nosoda to, ka pret viņiem 
vēršas īpaši mērķtiecīgi un ka viņi tiek saukti pie kriminālatbildības; aicina dalībvalstis 
cita starpā nodrošināt, ka prostitūcijā iesaistītajām sievietēm ir vienlīdzīga piekļuve 
tiesu iestādēm, veselības aprūpei, mājokļiem, nodarbinātībai un sabiedriskajiem 
pakalpojumiem un ka viņām ir vienlīdzīga aizsardzība saskaņā ar tiesību aktiem; aicina 
dalībvalstis nodrošināt pienācīgas kontracepcijas pieejamību prostitūcijā iesaistītajiem 
cilvēkiem, lai novērstu seksuāli transmisīvas infekcijas, kā arī nevēlamu grūtniecību; jo 
īpaši aicina Polijas valdību atvieglot Polijā noteiktos ierobežojumus attiecībā uz 
kontracepciju, jo īpaši ārkārtas kontracepciju, un attiecībā uz drošu un likumīgu aprūpi 
aborta gadījumā;

37. aicina Komisiju nodrošināt, ka finansējums no programmas “Pilsoņi, vienlīdzība, 
tiesības un vērtības” ir pieejams visai pilsoniskajai sabiedrībai;

38. aicina dalībvalstis veikt pasākumus tādās jomās kā novēršana, prostitūcijā iesaistīto 
personu un jo īpaši sieviešu dekriminalizācija, pieprasījuma mazināšana, klientu 
sodīšana, destigmatizācija un stereotipu izskaušana un nodrošināt pietiekami finansētas, 
viegli pieejamas un kvalitatīvas izstāšanās programmas un prostitūcijas pamešanas 
iespējas; aicina dalībvalstis samazināt pieprasījumu, vienlaikus aizsargājot prostitūcijā 
iesaistītos cilvēkus un viņu tiesības, kā arī beznosacījumu piekļuvi sociālā 
nodrošinājuma sistēmām un integrācijai, virzoties uz Ziemeļvalstu/vienlīdzības modeli; 
uzsver, ka turpmāk ir jāpieņem atbalsta pasākumi, kas palīdzētu cilvēkiem pamest 
prostitūciju un veidot tādu dzīvi, kādu viņi vēlas; aicina dalībvalstis nodrošināt, ka 

76 Īpašā referenta migrantu cilvēktiesību jautājumos ziņojums, 2018. gada 25. septembris, 70. punkts.
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prostitūcijā iesaistītie cilvēki tiek aktīvi iesaistīti politikas veidošanā attiecībā uz viņu 
tiesībām;

39. aicina dalībvalstis izstrādāt informācijas un izpratnes veicināšanas kampaņas, uzsverot 
piekrišanas nozīmi;

40. vērš uzmanību uz Regulas (ES) 2016/67977 noteikumiem par personas datu izmantošanu 
un apmaiņu ārpus tās darbības jomas, kurai tiek vākti personas dati; uzsver, ka datus, 
kas savākti no cietušajiem, kuri vēlas saņemt atbalstu, nedrīkst nodot citām iestādēm, 
izņemot gadījumus, kad datu nodošanas juridiskais pamats ir datu subjekta skaidri 
pausta piekrišana; ņem vērā, ka nelikumīga personas datu kopīgošana var radīt smagas 
sekas datu subjektam un tā būtu jāapsver saskaņā ar minētās regulas 83. panta 
5. punktu;

41. aicina dalībvalstis nodrošināt, ka par seksuālas darbības pieprasīšanu, pieņemšanu vai 
iegūšanu no personas par atlīdzību, atlīdzības solījumu, ieguvumu natūrā vai šāda 
ieguvuma solījumu ir piemērojams sods kā par noziedzīgu nodarījumu;

42. aicina dalībvalstis nodrošināt, ka citas personas prostitūcijas izmantošana arī ar šīs 
personas piekrišanu ir sodāma kā noziedzīgs nodarījums;

43. aicina dalībvalstis veikt pasākumus, lai apkarotu prostitūcijas ekonomiskos, sociālos un 
kulturālos cēloņus, lai sievietes nabadzības, sociālās atstumtības, diskriminācijas un 
migrācijas apstākļos nekļūtu par šāda veida ekspluatācijas upurēm;

44. aicina dalībvalstis novērst visa veida nedrošus darba apstākļus saskaņā ar principu, ka 
pastāvīgi darba līgumi būtu jāparedz pastāvīgam darbam, lai uzlabotu sociālo 
aizsardzību bezdarba laikā un novērstu pieaugošo nabadzību, jo īpaši sieviešu vidū; 

45. norāda, ka lielākā daļa prostitūcijā iesaistīto sieviešu vēlētos atteikties no prostitūcijas 
un ka tādēļ būtu jācenšas veicināt alternatīvas un prostitūcijas pamešanas iespējas, lai 
sievietēm, kas to vēlas, būtu pārliecība un atbalsts, tostarp valsts atbalsts, lai veidotu no 
vardarbības un prostitūcijas brīvu dzīvi; aicina dalībvalstis īstenot izpratnes 
veicināšanas iniciatīvas, kuru mērķis ir informēt prostitūcijā iesaistītos cilvēkus par viņu 
tiesībām neatkarīgi no viņu juridiskā statusa un alternatīvu pieejamības; uzsver, ka, lai 
izstāšanās programma būtu sekmīga, tai jābūt viegli pieejamai un jāspēj arī palīdzēt 
sievietēm ar garīgām slimībām, tām, kuras nerunā dalībvalsts valodā, tām, kuras ir 
pakļāvušās spaidiem un ekspluatācijai, kā arī sievietēm ar atkarību vēsturi78, 79; aicina 
dalībvalstis īstenot īpašus pasākumus un sniegt pietiekamu finansiālu atbalstu 
cilvēkiem, kuri vēlas pamest prostitūciju, lai veicinātu viņu sociālo un profesionālo 
integrāciju; aicina dalībvalstis piešķirt nepieciešamos resursus sociālajām programmām, 

77 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/679 (2016. gada 27. aprīlis) par fizisku personu aizsardzību 
attiecībā uz personas datu apstrādi un šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Direktīvu 95/46/EK (Vispārīgā datu 
aizsardzības regula) (OV L 119, 4.5.2016., 1. lpp.).
78 Anklesaria A. un Gentile, J., “Psychotherapy with women who have worked in the “sex industry” 
(“Psihoterapija ar sievietēm, kas strādājušas “seksa industrijā”), Innovations in Clinical Neuroscience, 9. sējums, 
Nr. 10, 2012. gads, 27.–33. lpp.
79 Federālās ģimenes lietu, vecāka gadagājuma pilsoņu, sieviešu un jaunatnes lietu ministrijas reprezentatīvs 
pētījums par vardarbību pret sievietēm Vācijā — veselība, labklājība un sieviešu personiskā drošība Vācijā, 
2004. gads.
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kas paredzētas, lai novērstu un mazinātu pamatcēloņus, kuru dēļ cilvēki sāk un turpina 
nodarboties ar prostitūciju, un stiprināt prostitūcijā un neaizsargātās situācijās esošu 
cilvēku medicīnisko, finansiālo, juridisko, nodarbinātības, izglītības un apmācības 
situāciju; turklāt aicina dalībvalstis piešķirt līdzekļus, lai sniegtu atbalstu personām, kas 
cietušas no vardarbības ģimenē un seksuālās vardarbības, un uzņemšanas centriem, kā 
prasīts Komisijas priekšlikumā direktīvai par vardarbības pret sievietēm un vardarbības 
ģimenē apkarošanu; prasa šādas izstāšanās programmas īstenot pakāpeniski, atbalstīt 
sievietes viņu personīgajā ceļā, atzīt cilvēku potenciālu, pielāgot profesionālo apmācību 
un tālākizglītības programmas, lai to ņemtu vērā, un īpašu uzmanību pievēršot 
cilvēkiem, kas ir migranti;

46. aicina dalībvalstis ieviest visaptverošu psiholoģisko, medicīnisko, sociālekonomisko un 
administratīvo atbalstu, kā arī atbalstu prostitūcijā cietušo un izdzīvojušo uzturēšanās 
statusa legalizēšanai; prasa šajā atbalstā iekļaut virkni pasākumu, kas veicina viņu 
sociālo un profesionālo integrāciju, piemēram, vieglu piekļuvi sociālās aizsardzības 
mehānismiem (minimālie pamatienākumi, atbalsts mājoklim un veselības aprūpei, 
tālākizglītība un profesionālās izglītības pieejamība) un kas garantē viņu bērniem 
piekļuvi sociālajiem noteikumiem; uzsver, ka šim atbalstam un konsultācijām vajadzētu 
būt konfidenciāliem un izstrādātiem tā, lai vajadzības gadījumā aizsargātu cietušo 
anonimitāti; aicina Komisiju integrēt dzimumu līdztiesības principa ievērošanu budžeta 
plānošanā visos instrumentos saskaņā ar daudzgadu finanšu shēmu 2021.–2027. gadam, 
tostarp programmā “Pilsoņi, vienlīdzība, tiesības un vērtības”, Eiropas Sociālajā fondā 
Plus (ESF+), struktūrfondos un kohēzijas fondos; turklāt aicina Komisiju izmantot šos 
līdzekļus, lai nodrošinātu piekļuvi pamatpakalpojumiem, piemēram, mājokļiem, 
veselības aprūpei un izglītībai, kā arī lai garantētu iespējas izkļūt no ekspluatējošas 
nodarbinātības, jo īpaši visvairāk atstumtajām grupām, tostarp prostitūcijā iesaistītiem 
cilvēkiem;

47. uzsver, ka ir vajadzīgas izstāšanās programmas, lai gūtu labumu no sieviešu talanta un 
potenciāla un veicinātu viņu spējas un piekļuvi apmācībai, izglītībai, darbvietām un 
kredītiem; uzsver, ka ļoti nozīmīga loma ir privātajam sektoram, kas papildina valsts 
pienākumu; uzsver, ka ir vajadzīgas sievietes, kas būtu kā paraugs, kā arī dibinātājas un 
uzņēmumu īpašnieces, kuras palīdzētu atbalstīt cilvēkus, kas iepriekš nodarbojušies ar 
prostitūciju, lai viņi varētu maksimāli izmantot savus talantus un īstenot paši savus 
projektus, tostarp uzņēmējdarbības projektus; norāda, ka programmas, kas paredzētas 
sievietēm, kuras vēlas pamest prostitūciju, vislabāk var palīdzēt viņām iekļaujošā, 
dinamiskā, radošā un inovatīvā ekonomikā, kas ļauj viņām sākt kvalitatīvu, labi 
apmaksātu un sociāli atzītu darbu, nodrošinot dzīvotspējīgu alternatīvu prostitūcijai; 
prasa ES palielināt izpratnes veicināšanas programmas un nodarbinātības iespējas, jo 
īpaši izmantojot ESF+; aicina Komisiju uzsākt programmu, lai mudinātu prostitūcijā 
iesaistītās sievietes (gan iepriekš, gan pašlaik) iesaistīties apmācības shēmā, kas 
palīdzētu viņām sākt uzņēmējdarbību;

48. uzsver, ka cilvēki, kuriem ekspluatācijas laikā nācās izdarīt noziedzīgas darbības, 
nebūtu jāsauc pie atbildības par šiem nodarījumiem;

°

° °
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49. uzdod priekšsēdētājai šo rezolūciju nosūtīt Padomei un Komisijai.
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PASKAIDROJUMS

Diskusijas par prostitūcijas jautājumu un tās regulējumu pašlaik notiek daudzās dalībvalstīs 
un visā pasaulē. Noteikumi, kas dažādās dalībvalstīs atšķiras, noved pie atšķirīgām 
prostitūcijā iesaistīto cilvēku situācijām un atšķirīgas ietekmes uz viņiem; tie raisa vilšanos un 
neatbilst šo cilvēku vajadzībām un individuālajiem apstākļiem. 

Šis temats, kas principā tieši skar tikai nelielu daļu sabiedrības locekļu, tiek apspriests 
emocionāli, dažkārt pat neatlaidīgi. Ņemot vērā, ka prostitūcija, tās ekspluatēšana un cilvēku 
tirdzniecība seksuālas ekspluatēšanas nolūkā ir augošas dzimumspecifiskas un globālas 
parādības, kas ietekmē mūsu sabiedrībā visvairāk diskriminētos cilvēkus, mums ir 
jānodrošina, ka šīs diskusijas centrā ir sieviešu tiesības. Turklāt mums ir jāatzīst: visā pasaulē 
prostitūcijā ir iesaistītas tieši sabiedrībā visneaizsargātākās sievietes un meitenes. Turklāt mēs 
zinām, ka visvairāk marginalizētās personas šajā situācijā atrodas nevis uz patiesi brīva 
lēmuma pamata, bet gan bieži vien tāpēc, ka kapitālistiskā un patriarhālā sabiedrībā stipri 
trūkst alternatīvu. Aiz daudzās dalībvalstīs notiekošās acīmredzamās prostitūcijas 
normalizēšanas slēpjas piespiešanas, manipulāciju, vardarbības un ekspluatācijas realitāte. Tā 
slēpj to, ka valodu prasmju trūkums, nedroši apstākļi, nabadzība un sociālā atstumtība tiek 
izmantota, lai iesaistītu sievietes prostitūcijā nolūkā nodrošināt vīriešu piekļuvi sieviešu 
ķermeņiem. Jaunā pētījumā, kurā aptaujāti seksuālo pakalpojumu pircēji Vācijā, konstatēts, ka 
lielākā daļa seksuālo pakalpojumu pircēju zina, ka prostitūcijā iesaistītās sievietes šādā 
situācijā nav ne brīvas, ne iesaistījušās brīvprātīgi. Turklāt tas apliecina, ka viņi šādu stāvokli 
pieņem un labprātāk piever uz to acis vai pat ka viņiem tas dod papildu varas sajūtu.

Prostitūcija ir vardarbības veids un gan dzimumu nevienlīdzības cēlonis, gan tās sekas. 
Prostitūcijas dzimumspecifiskais raksturs atspoguļo mūsu sabiedrībā valdošās varas 
attiecības. Prostitūcija reproducē un uztur stereotipus par sievietēm un vīriešiem. To vidū 
noteikti ir uzskats, ka sieviešu un meiteņu ķermeņiem jābūt pārdodamiem, lai apmierinātu 
vīriešu pieprasījumu pēc seksa, un uzskats, ka vīriešiem jābūt tiesībām savu seksualitāti 
piekopt ar citu personu. Tai ir arī skaidra ietekme uz dzimumu līdztiesību un turpmāku 
sieviešu tiesību īstenošanu.

Prostitūcijai ir arī pārrobežu ietekme uz sievietēm, viņu tiesībām un dzimumu līdztiesību, 
tāpēc tās jautājums ir jārisina kolektīvi Eiropas līmenī, lai nodrošinātu, ka sievietēm visur ir 
vienādas tiesības un aizsardzība. Skaitļi liecina, ka prostitūcijā iesaistītās sievietes arvien 
vairāk ir pakļautas vardarbībai un ekspluatācijai. Viņu veselības stāvoklis ir īpaši nedrošs 
salīdzinājumā ar pārējiem iedzīvotājiem. To veicina arī viņu stigmatizācija, kas turpinās 
neatkarīgi no tā, vai prostitūcija ir vai nav legalizēta. Destigmatizēts ir tikai pirkšanas aspekts, 
kā arī peļņas gūšana no citas personas prostitūcijas. Tomēr prostitūcijā iesaistītie cilvēki 
joprojām tiek marginalizēti un stigmatizēti. Turklāt ir ierobežotas viņu iespējas izmantot 
pamattiesības.

Pastāv arī vairākas saiknes starp prostitūciju un organizēto noziedzību, piemēram, cilvēku 
tirdzniecību, narkotiku tirdzniecību utt. Mēs zinām, ka valstīs, kurās sutenerisms un seksuālo 
pakalpojumu pirkšana un ar to saistītā juridiskā infrastruktūra ir dekriminalizēta, tiek 
atvieglota un veicināta neaizsargātu sieviešu un nepilngadīgo tirdzniecība seksuālas 
ekspluatēšanas nolūkā.
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Mums ir vajadzīga Eiropas mēroga pieeja, lai nepieļautu, ka prostitūcijas pieprasījums un 
tirgus vienkārši pāriet uz citu dalībvalsti, un lai sieviešu tiesības varētu nodrošināt pāri 
robežām un visas sievietes varētu aizsargāt pret ekspluatāciju.

Personu, kas nodarbojas ar prostitūciju, kriminalizācija nevar būt risinājums. Tas tikai noved 
pie tiesiskās drošības trūkuma, pastāvīgiem policijas un tiesu kriminālvajāšanas draudiem, 
papildu neaizsargātības un stigmatizācijas un negatīvas ietekmes uz veselību un drošību, kā 
arī izrietošajām grūtībām sazināties ar atbalsta dienestiem un prostitūcijā iesaistīto personu 
nepietiekamām iespējām izmantot pamattiesības. Tādēļ ir pēdējais laiks dalībvalstīm veikt 
pasākumus tādās jomās kā novēršana un prostitūcijā iesaistīto personu dekriminalizācija, 
vienlaikus atbalstot izejas un reintegrācijas programmas, destigmatizāciju un stereotipu 
mazināšanu, un nevairīties no klientu sodīšanas. Galu galā tieši viņu pieprasījums ir pamats 
prostitūcijā notiekošajai ekspluatācijai. Pieprasījums padara sieviešu tirgošanu pievilcīgu. 
Pieprasījums izmanto neaizsargātību un alternatīvu trūkumu. Un pieprasījums leģitimē 
nevienlīdzības un ekspluatācijas sistēmu, kurā galvenie cietušie ir sievietes un bērni.

Feminisms ir cīņa pret sistēmu, pret patriarhiju. Šī cīņa vienmēr ir izsaukusi protestus. Tam, 
ka šādu protestu nav sutenerisma un seksuālo pakalpojumu pirkšanas legalizācijas gadījumā, 
vajadzētu dot vielu pārdomām.
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MAZĀKUMA VIEDOKLIS

Šajā ziņojumā lietotie jēdzieni, t. i., “prostitūcija”, “prostitūcija iesaistītās sievietes”, norāda 
uz vērtības spriedumiem, ietver noziedzības un nemoralitātes konotācijas un stigmatizē 
marginalizētu kopienu; personas, kas pārdod seksuālos pakalpojumus, dod priekšroku 
terminam “seksa pakalpojumu sniedzēji”, jo termina “prostitūta” izmantošana veicina viņu 
atstumtību no sabiedrības, tostarp piekļuves veselības aprūpes, juridiskajiem un sociālajiem 
pakalpojumiem.

Mēs redzam, ka kriminālatbildības noteikšana par jebkuru seksuāla pakalpojuma sniegšanas 
elementu bieži vien apdraud to cilvēku drošību, kuri pārdod seksa pakalpojumus, liekot 
viņiem strādāt slepeni un liedzot viņiem organizēt un efektīvi vērsties pret ekspluatāciju seksa 
industrijā.

Tiesību akti par seksa pakalpojumu sniegšanu būtu jāizstrādā, izmantojot cilvēktiesībās 
balstītu pieeju. Mēs mudinām Komisiju un dalībvalstis izstrādāt pasākumus un stratēģijas, lai 
atzītu seksa pakalpojumu sniedzējus un viņus aizsargātu, novēršot diskrimināciju, ar ko viņi 
saskaras, un nodrošinot viņu uzklausīšanu un iekļaušanu visās sarunās par politiku, kas 
ietekmē viņu dzīvi.

Dziļi iesakņojušies dzimumu stereotipi, kas saistīti ar sieviešu seksualitāti un morāli, vēl 
vairāk veicina seksa pakalpojumu sniedzēju stigmatizāciju un diskrimināciju, pamatojoties uz 
pieņēmumu, ka viņi pārkāpj dzimumu sociālās un seksuālās normas. Šis ziņojums ne tikai 
neveicina cīņu par dzimumu līdztiesību, bet gan apspiež to cilvēku, jo īpaši sieviešu, 
viedokļus, kuri gadiem ilgi cīnās, lai tiktu sadzirdēti.
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